
OBJETIVOS Y CONTENIDOS  - 2023/2024

DEPARTAMENTO DE ALEMÁN

Currículum de los diferentes niveles

A) NIVEL BÁSICO A2
Las enseñanzas de Nivel Básico A2 tienen por objeto capacitar al alumnado para utilizar el idioma que
aprende como medio de comunicación y de expresión personal, tanto en clase, como en las situaciones
cotidianas presenciales o virtuales. 
Con este fin,  el  alumnado deberá adquirir  las competencias que le permita usar el  idioma de manera
suficiente,  receptiva  y  productivamente,  tanto  de  forma  hablada  como  escrita.  Además,  el  alumnado
deberá poder intervenir entre hablantes de distintas lenguas,  en situaciones cotidianas y de necesidad
inmediata  que  requieran  comprender  y  producir  textos  breves  en  lengua  estándar,  que  versen  sobre
aspectos básicos concretos de temas generales y que contengan expresiones, estructuras y léxico de uso
frecuente. 
Una vez adquiridas las competencias correspondientes al Nivel Básico A2, el alumnado será capaz de: 
 Comprender el sentido general, la información esencial e información específica clara de textos orales

breves, muy estructurados, articulados claramente y con pausas suficientes para asimilar el significado.
La lengua será estándar con una variación formal e informal. Las condiciones acústicas deberán ser
óptimas y la comunicación, directa. Los textos versarán principalmente sobre el ámbito personal y
temas cotidianos o de inmediata relevancia para el alumnado y podrán ser transmitidos frente a frente
o por medios técnicos (teléfono, megafonía, televisión, etc.). 

 Producir textos orales breves y básicos desde el punto de vista gramatical y léxico, en lengua estándar
y en comunicación frente a frente; los textos tratarán sobre aspectos personales y cotidianos. 

 Comunicarse de forma básica pero comprensible, aunque sea necesario utilizar muy a menudo medios
no verbales para mantener la  comunicación,  así  como muchas pausas para buscar expresiones,  la
repetición y la cooperación de los interlocutores. 

 Comprender,  siempre  que  se  pueda  releer  cuando  sea  necesario,  el  sentido  general,  los  puntos
principales e información específica, de textos breves de estructura simple y muy clara. El vocabulario
tendrá  que  ser  de  uso  muy  frecuente  y  la  gramática,  sencilla.  Los  textos  irán  preferiblemente
acompañados de imágenes o ilustraciones y se referirán a la vida cotidiana. 

 Escribir textos sencillos y breves, en lengua estándar y utilizando adecuadamente las convenciones
ortográficas  y  de  puntuación  más  elementales,  así  como  un  repertorio  limitado  de  recursos  de
cohesión,  palabras  y  estructuras.  Los  textos  se  referirán  principalmente  a  temas  cotidianos  o  de
inmediata relevancia para el alumnado. 

 Retransmitir oralmente (en la lengua B) de una manera sencilla una serie de instrucciones cortas y
sencillas que proporcione el discurso original (en la lengua A) articulado de forma clara y lenta. 

 Transmitir (en lengua B) los  aspectos principales contenidos en conversaciones cortas y  simples o
textos  sobre  temas  cotidianos  de  interés  inmediato  (en  lengua  A),  siempre  que  se  expresen  con
claridad y en un lenguaje sencillo. 

 Asumir un papel de apoyo en la interacción, siempre que otros interlocutores hablen lentamente y que
el alumnado reciba ayuda para participar y expresar sus sugerencias. 
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 Enumerar por escrito (en lengua B) información específica contenida en textos sencillos (escritos en
lengua A) sobre temas cotidianos de interés inmediato o de necesidad.

 Transmitir datos relevantes contenidos en textos cortos, sencillos e informativos con estructuración
clara, siempre que los temas sean familiares y los textos sean concretos y se formulen en un lenguaje
cotidiano sencillo.

A.1. Actividades de comprensión de textos orales
A.1.1 Objetivos
 Identificar de forma general el tema de una conversación de su entorno que se realice lentamente y

con claridad. 
 Reconocer cuándo los hablantes están de acuerdo o discrepan en una conversación lenta y clara. 
 Seguir intercambios sociales generales, breves y sencillos, realizados de manera muy lenta y clara. 
 Seguir una presentación o demostración muy sencilla y muy estructurada, siempre que se ilustre con

diapositivas, ejemplos concretos o diagramas, se realice de manera lenta y clara con repeticiones y el
tema sea conocido. 

 Comprender información simple esquematizada que se da en una situación predecible,  como, por
ejemplo, una visita guiada. 

 Comprender y seguir una serie de instrucciones para actividades familiares y cotidianas como, por
ejemplo, deportes, cocina, etc., siempre que se den de forma lenta y clara. 

 Entender avisos e instrucciones directas (por ejemplo, una grabación telefónica, un anuncio de radio
de un programa de cine o acontecimiento deportivo,  de un tren atrasado o de productos  por  la
megafonía en un supermercado), siempre que la grabación sea lenta y clara. 

 Comprender  instrucciones  sencillas  sobre  cómo  llegar  de  X  a  Y,  a  pie  o  en  transporte  público,
instrucciones básicas sobre horas, fechas, números, etc., y tareas cotidianas y peticiones que se tengan
que llevar a cabo. 

 Comprender la información más importante contenida en anuncios y emisiones cortas de radio, como,
por ejemplo, las previsiones meteorológicas, anuncios de conciertos, resultados deportivos o tiempo
libre, siempre que hablen lentamente y con claridad. 

 Comprender los aspectos importantes de una historia y conseguir seguir  la  trama, siempre que la
historia se cuente lentamente y con claridad. 

 Identificar el tema principal de una noticia, un anuncio de televisión, un tráiler o una escena de una
película, donde las imágenes complementan los textos.

A.1.2. Competencias y contenidos
A.1.2.1. Competencias y contenidos socioculturales y sociolingüísticos
Conocimiento y aplicación a la comprensión del texto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos
básicos y habituales relativos a: 
 la vida cotidiana (actividades diarias, alimentación, compras, trabajo, ocio, fiestas, horarios); 
 condiciones de vida (vivienda, entorno, condiciones laborales); 
 relaciones interpersonales (familiares, generacionales, entre conocidos y desconocidos); 
 cinésica y proxémica (posturas, gestos, expresiones faciales, uso de la voz, contacto visual y físico); 
 cultura  y  costumbres  (tradiciones,  celebraciones)  y  convenciones  sociales  (fórmulas  de  cortesía  y

tratamiento, pautas de comportamiento social). 
A.1.2.2 Competencia y contenidos estratégicos 
Conocimiento  y  uso  de  las  estrategias  básicas  de  planificación,  ejecución,  control  y  reparación  de  la
comprensión de textos orales breves y sencillos: 
 compresión de esquemas e información previa sobre el tipo de tarea y el tema; 
 identificación del tipo textual, adaptando la comprensión; 
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 distinción del tipo de comprensión (sentido general, información esencial, puntos principales, detalles
relevantes); 

 formulación de hipótesis sobre contenido y contexto; 
 inferencia  y  formulación de hipótesis  sobre significados a  partir  de la  comprensión de elementos

significativos, lingüísticos y paralingüísticos (apoyo, imágenes, etc.) en textos y enunciados cortos, que
tratan temas cotidianos concretos; 

 comprensión del significado de palabras a partir del sentido general; 
 comprobación de hipótesis: adaptación de las claves de inferencia a los esquemas de partida;
 reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos; 
 reinterpretación del texto a partir de la comprensión de nuevos elementos.

A.1.2.3 Competencia y contenidos funcionales 
Comprensión de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes básicos, según el ámbito
y el contexto comunicativo, en la lengua oral: 
 iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse, presentar a

alguien,  saludar,  dar la  bienvenida,  despedir,  invitar,  aceptar y  rechazar una invitación, agradecer,
felicitar, interesarse por alguien o algo, asentir y negar, recordar una cosa a alguien, pedir disculpas; 

 descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades; 
 uso de números, cantidades, precios, horarios y horas; 
 intercambio  de  información  personal  (procedencia,  residencia,  estado  civil,  número  de  teléfono,

nacionalidad, edad, familia, trabajo, aficiones, correo electrónico, lugar y fecha de nacimiento); 
 narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes y expresión de sucesos

futuros; 
 petición y oferta de información, indicaciones, advertencias y avisos; 
 formulación de consejos, sugerencias y ofrecimientos; 
 expresión de la opinión, el conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo, la duda y la

hipótesis; 
 expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la orden, el permiso y la prohibición; 
 expresión de la posesión, del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la alegría o la

felicidad, la satisfacción, el  aprecio o la simpatía, la  aprobación y la desaprobación, el  disgusto, el
dolor, la duda, la esperanza, el temor y la tristeza.

A.1.2.4 Competencia y contenidos discursivos 
Conocimiento y comprensión de modelos contextuales y patrones textuales básicos propios de la lengua
oral monológica y dialógica: 
 características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa específica,

los participantes (rasgos, relaciones e intención comunicativa) y la situación (canal, lugar y tiempo); 
 expectativas generadas por el contexto y el cotexto: tipo, formato y estructura textuales; variedad de

lengua y registro; tema y contenido; patrones sintácticos, léxicos y fonético-fonológicos; 
 organización y estructuración del texto según (macro)género (por ejemplo, conversación > conversa

informal); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, argumentación) y
estructura  interna  primaria  (inicio,  desarrollo,  conclusión)  y  secundaria  (relaciones  oracionales,
sintácticas, léxicas y cotextuales y por referencia al contexto).

A.1.2.5 Competencia y contenidos sintácticos 
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas básicas propias de la
lengua oral, según el ámbito y contexto comunicativos, para expresar de forma sencilla: 
 la  entidad  y  sus  propiedades:  in/existencia,  calidad  (intrínseca  y  valorativa)  y  cantidad  (número,

cantidad y grado); 
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 el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, destino y
distancia); 

 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales
(secuencia, anterioridad, posterioridad y simultaneidad); 

 el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo y habitual; 
 la  modalidad  epistémica  (capacidad,  necesidad,  posibilidad,  probabilidad)  y  deóntica  (volición,

permiso, obligación, prohibición); 
 estados,  acontecimientos,  acciones,  procesos  y  realizaciones:  papeles  semánticos  y  focalización

(estructuras oracionales simples y orden de los constituyentes); 
 la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación; 
 relaciones lógicas básicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, causa y finalidad. 

A.1.2.6 Competencia y contenidos léxicos 
Comprensión de léxico oral básico de uso común relativo a la identificación personal; descripción física;
vivienda y entorno; actividades de la vida diaria; relaciones humanas y sociales; familia y amigos; trabajo,
educación  y  estudios;  lengua;  tiempo  libre  y  ocio;  viajes  y  vacaciones;  salud  y  síntomas;  compras  y
actividades  comerciales;  alimentación  y  restauración;  transporte  y  servicios;  clima,  condiciones
atmosféricas y entorno natural, y tecnologías de la información y la comunicación. 
A.1.2.7 Competencia y contenidos fonético-fonológicos 
Reconocimiento de los patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación básicos de uso más común y
comprensión de los significados e intenciones comunicativas generales que están asociados.
A.1.3 Criterios de evaluación 
 Identifica  la  intención  comunicativa,  el  tema  y  la  información  relevante,  formula  hipótesis  de

contenido y confirma detalles predecibles, comprende el registro formal o informal en textos breves,
sencillos  y  contextualizados  (contactos  sociales  cotidianos,  conversaciones  para  satisfacer  las
necesidades más básicas, avisos y anuncios, predicción del tiempo, explicaciones y grabaciones sobre
temas cotidianos,  instrucciones  y  consejos  sencillos,  descripciones y  relatos  breves),  emitidos  con
claridad,  en  buenas  condiciones  acústicas,  siempre  que  pueda  volver  a  escuchar  las  partes  más
difíciles. 

 Conoce los aspectos socioculturales y sociolingüísticos comunes relativos a la vida cotidiana, relaciones
interpersonales y convenciones sociales de las culturas en que se usa el idioma. 

 Sabe aplicar en general las estrategias básicas más adecuadas para la comprensión del sentido general,
la información esencial, los puntos e ideas principales y los detalles más relevantes del texto. 

 Distingue globalmente la función comunicativa más relevante del texto. 
 Reconoce con problemas ocasionales el léxico oral de uso frecuente relativo a temas cotidianos de

carácter general y puede inferir del contexto y del cotexto, a veces de manera correcta, los significados
de algunas palabras y expresiones que desconoce. 

 Discrimina en general los patrones sonoros,  acentuales,  rítmicos y de entonación de uso común y
reconoce globalmente las intenciones comunicativas y los significados que generalmente se asocian.

A.2. Actividades de producción y coproducción de textos orales 
A.2.1 Objetivos 
 Narrar de forma sencilla una historia o describir un hecho o aspectos cotidianos de su entorno como,

por ejemplo, personas, lugares, una ocupación profesional o una experiencia de estudio. 
 Enumerar  sus  capacidades  e  incapacidades  (p.  ej.,  en  cuanto  a  deportes,  juegos,  habilidades  y

asignaturas). 
 Dar indicaciones simples para llegar de un lugar a otro, utilizando expresiones básicas y conectores

secuenciales. 
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 Presentar su opinión en términos sencillos, siempre que los oyentes colaboren. 
 Ofrecer anuncios e informes breves de contenidos predecibles aprendidos que son inteligibles si los

oyentes están dispuestos a concentrarse. 
 Hacer una presentación breve sobre un tema que corresponde a la  vida  cotidiana,  dar  motivos y

explicaciones sencillas de forma breve de opiniones, planes y acciones. 
 Chatear  con  un  lenguaje  sencillo,  hacer  preguntas  y  entender  las  respuestas  relacionadas  con  la

mayoría de las cuestiones cotidianas. 
 Hacer invitaciones y sugerencias, dar disculpas y responder. 
 Expresar sus preferencias y sentimientos con expresiones comunes muy básicas. 
 Expresar  e  intercambiar  opiniones  de  forma  limitada,  expresando  que  está  de  acuerdo  y  en

desacuerdo con los otros. 
 Organizar planes, hacer propuestas y responder. 
 Obtener de manera sencilla toda la información necesaria de cariz no especializado sobre viajes y

transporte público (autobuses, trenes y taxis), pedir y dar indicaciones y comprar entradas. 
 Preguntar por servicios y hacer transacciones sencillas en tiendas, oficinas de correos o bancos, y dar y

recibir información sobre cantidades, números, precios, etc. 
 Hacer  frente  a  necesidades  cotidianas  prácticas:  averiguar  y  transmitir  información  directa  sobre

hechos, hábitos, pasatiempos, actividades realizadas en el pasado, planes e intenciones y responder. 
 Solicitar, dar y seguir indicaciones e instrucciones sencillas, como, por ejemplo, explicar cómo llegar a

algún lugar.
 Comunicarse en tareas simples y rutinarias que requieren un intercambio de información sencillo y

directo sobre temas familiares (por ejemplo, trabajo y tiempo libre). 
 Hacer preguntas sencillas sobre un acontecimiento y responder, p. ej., preguntar dónde y cuándo tuvo

lugar, quién estaba y cómo fue. 
 Comprender contenidos de una entrevista y comunicar ideas e información sobre temas conocidos,

siempre que pueda pedir aclaración y ayuda ocasionalmente para expresar lo que desea. 
 Utilizar las telecomunicaciones con sus amigos para intercambiar información simple, hacer planes y

concertar citas. 
 Hacer  aclaraciones  y  participar  en  una  conversación  telefónica  corta  y  sencilla  con  una  persona

conocida sobre un tema predecible, p. ej. tiempo de llegada, compromisos que hay que cumplir y
confirmar detalles. 

A.2.2 Competencias y contenidos 
A.2.2.1 Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
Conocimiento y aplicación a la producción y coproducción de textos orales de los aspectos socioculturales y
sociolingüísticos básicos relativos a: 
 la vida cotidiana (actividades diarias, alimentación, compras, trabajo, ocio, fiestas, horarios); 
 condiciones de vida (vivienda, entorno, condiciones laborales); 
 relaciones interpersonales (familiares, generacionales, entre conocidos y desconocidos); 
 cinésica y proxémica (posturas, gestos, expresiones faciales, uso de la voz, contacto visual y físico); 
 cultura  y  costumbres  (tradiciones,  celebraciones)  y  convenciones  sociales  (fórmulas  de  cortesía  y

tratamiento, pautas de comportamiento social). 
A.2.2.2 Competencia y contenidos estratégicos 
Conocimiento  y  uso  de  las  estrategias  básicas  de  planificación,  ejecución,  control  y  reparación  de  la
producción y coproducción de textos orales, breves y sencillos: 
 activar  esquemas  mentales  específicos  sobre  la  estructura  de  la  actividad  y  el  texto  (p.  ej.,

presentación, transacción…); 
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 identificar el vacío de información y opinión y valorar lo que puede sobreentenderse; 
 concebir el mensaje con cierta claridad y distinguir a menudo la idea o ideas principales y su estructura

básica; 
 adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando en general el registro y las características

discursivas adecuadas a cada caso; 
 aprovechar a menudo los conocimientos previos (utilizar lenguaje estereotipado, etc.); 
 localizar y usar adecuadamente recursos lingüísticos o temáticos (uso de un diccionario o libro de

texto, obtención de ayuda, etc.);
 expresar el mensaje con cierta claridad ajustándose, con limitaciones, a los modelos y fórmulas de

cada tipo de texto; 
 reajustar la tarea (simplificándola) o el mensaje (generalizar lo que realmente le gustaría expresar),

después de valorar las dificultades y los recursos disponibles; 
 compensar las carencias lingüísticas mediante procedimientos paralingüísticos o paratextuales (p. ej.,

pedir ayuda); señalar objetos, utilizar deícticos o llevar a cabo acciones que aclaren el significado; usar
lenguaje  corporal  culturalmente  pertinente  (cinésica  y  proxémica)  o  sonidos  extralingüísticos  y
cualidades prosódicas convencionales; 

 controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de aclaración y reparación
de la comunicación. 

A.2.2.3 Competencia y contenidos funcionales 
Realización de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes más básicos en la lengua
oral, según el ámbito y el contexto comunicativo: 
 iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse, presentar a

alguien,  saludar,  dar la  bienvenida,  despedir,  invitar,  aceptar y  rechazar una invitación, agradecer,
felicitar, interesarse por alguien o algo, asentir y negar, recordar una cosa a alguien, pedir disculpas; 

 descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades; 
 uso de números, cantidades, precios, horarios y horas;
 intercambio  de  información  personal  (procedencia,  residencia,  estado  civil,  número  de  teléfono,

nacionalidad, edad, familia, trabajo, aficiones, correo electrónico, lugar y fecha de nacimiento); 
 narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes y expresión de sucesos

futuros; 
 petición y oferta de información, indicaciones, advertencias y avisos. 
 formulación de consejos, sugerencias y ofrecimientos; 
 expresión de la opinión, el conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo, la duda y la

hipótesis; 
 expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la orden, el permiso y la prohibición; 
 expresión de la posesión, del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la alegría o la

felicidad, la satisfacción, el  aprecio o la simpatía, la  aprobación y la desaprobación, el  disgusto, el
dolor, la duda, la esperanza, el temor y la tristeza. 

A.2.2.4 Competencia y contenidos discursivos 
Conocimiento y aplicación de modelos  contextuales y  patrones textuales básicos,  propios de la  lengua
escrita: 
 características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa específica,

los participantes (relaciones, intención comunicativa) y la situación (canal, lugar, tiempo); 
 selección de patrones y características textuales requeridas por el contexto y el cotexto: tipo, formato

y estructura textuales; variedad de lengua y registro; tema y contenido; patrones sintácticos, léxicos y
fonético-fonológicos; 
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 organización y estructuración del texto según (macro)género (por ejemplo, conversación > conversa
informal); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, argumentación) y
estructura  interna  primaria  (inicio,  desarrollo,  conclusión)  y  secundaria  (relaciones  oracionales,
sintácticas, léxicas y cotextuales y por referencia al contexto). 

A.2.2.5 Competencia y contenidos sintácticos 
Conocimiento, selección según la intención comunicativa y uso de estructuras sintácticas básicas propias de
la lengua oral, según el ámbito y contexto comunicativo, para expresar: 
 la  entidad  y  sus  propiedades:  in/existencia,  calidad  (intrínseca  y  valorativa)  y  cantidad  (número,

cantidad y grado); 
 el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, destino y

distancia); 
 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales

(secuencia, anterioridad, posterioridad y simultaneidad); 
 el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo y habitual; 
 la  modalidad  epistémica  (capacidad,  necesidad,  posibilidad,  probabilidad)  y  deóntica  (volición,

permiso, obligación, prohibición); 
 estados,  acontecimientos,  acciones,  procesos  y  realizaciones:  papeles  semánticos  y  focalización

(estructuras oracionales simples y orden de los constituyentes); 
 la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación; 
 relaciones lógicas básicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, causa y finalidad. 

A.2.2.6 Competencia y contenidos léxicos 
Conocimiento, selección y uso de léxico oral  básico de uso común relativo a la identificación personal;
descripción física; vivienda y entorno; actividades de la vida diaria; relaciones humanas y sociales; familia y
amigos; trabajo, educación y estudios; lengua; tiempo libre y ocio; viajes y vacaciones; salud y síntomas;
compras y actividades comerciales; alimentación y restauración; transporte y servicios; clima, condiciones
atmosféricas y entorno natural, y tecnologías de la información y la comunicación. 
A.2.2.7 Competencia y contenidos fonético-fonológicos 
Conocimiento, selección, según la intención comunicativa, y producción de patrones sonoros, acentuales,
rítmicos y de entonación básicos de uso más común, a pesar de que resulte evidente el acento extranjero y
que a veces sea difícil su comprensión. 
A.2.3 Criterios de evaluación 
 Aplica  a  la  producción  del  texto  oral,  tanto  monológico  como  dialógico,  los  conocimientos

socioculturales y sociolingüísticos adquiridos, respetando las normas de cortesía más frecuentes en los
contextos respectivos y, según la modalidad discursiva, en un registro, neutro o informal.

 Conoce y sabe aplicar algunas estrategias básicas para producir  textos orales breves de estructura
simple y clara, utilizando una serie de procedimientos sencillos para adaptar o reformular el mensaje y
reparar la comunicación. 

 Lleva  a  cabo  las  funciones  principales  demandadas  por  el  propósito  comunicativo,  siguiendo  los
patrones discursivos de uso más frecuente en cada contexto. 

 Gestiona un repertorio básico memorizado de frases y fórmulas para comunicarse con una fluidez
aceptable, con pausas para buscar expresiones y organizar o reestructurar el discurso, o reformular o
aclarar lo que ha dicho. 

 Interactúa de manera sencilla en intercambios claramente estructurados, utilizando fórmulas o gestos
simples para tomar o mantener el turno de palabra, aunque a veces tienda a concentrarse en la propia
producción dificultando la  participación del  interlocutor o vacile  a  la  hora de intervenir cuando el
interlocutor acapare la comunicación. 
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 Utiliza  algunas  estructuras  sintácticas  básicas  de  uso  frecuente  según  el  contexto  comunicativo y
emplea los recursos de cohesión textual más comunes (entonación, repetición léxica, elipsis, deixis
personal,  espacial  y  temporal,  marcadores  discursivos  y  conversacionales  y  conectores  comunes),
enlazando una serie de elementos breves, concretos y sencillos para crear una secuencia cohesionada
y lineal. 

 Conoce  y  utiliza  adecuadamente  un  repertorio  léxico  oral  suficiente  para  comunicar  información
relativa  a  temas conocidos,  generales,  de  actualidad,  o  relacionados  con  los  propios  intereses  en
situaciones habituales y cotidianas, a pesar de que todavía comete errores importantes. 

 Utiliza  patrones  básicos  de  oraciones  memorizadas,  sintagmas  de  pocas  palabras  y  fórmulas
estereotipadas para comunicarse. 

 Transmite información limitada en situaciones cotidianas simples. 
 Utiliza  estructuras  simples  correctamente,  pero  todavía  comete  de  manera  sistemática  errores

básicos.
 Interactúa utilizando expresiones muy breves, a pesar de que las pausas, los comienzos incorrectos y la

reformulación resultan muy evidentes. 
 Formula preguntas y afirmaciones sencillas y responde. 
 Indica  cuándo  sigue  la  conversación,  pero  pocas  veces  es  capaz  de  comprender  bastante  para

mantenerla sin la colaboración de su interlocutor. 
 Enlaza oraciones y sintagmas con conectores simples como y, pero y porque. 
 Pronuncia  y  entona  en  general  de  manera  inteligible  y  de  forma  suficientemente  clara  para  ser

entendido, aunque los interlocutores tengan que pedir una repetición de vez en cuando. Además, la
fuerte influencia de otras lenguas que habla en el acento, el ritmo y la entonación pueden afectar a la
inteligibilidad  y  requerirá  la  colaboración  de  los  interlocutores.  Sin  embargo,  la  pronunciación  de
palabras familiares es clara. 

A.3. Actividades de comprensión de textos escritos 
A.3.1 Objetivos 
 Comprende textos breves y sencillos,  como, por ejemplo, cartas informales o correos electrónicos,

sobre temas familiares concretos que surgen con alta frecuencia en la lengua cotidiana que contienen
el vocabulario cotidiano y una proporción de internacionalismos. 

 Comprende tipos básicos de cartas y faxes normales (consultas, pedidos, cartas de confirmación, etc.)
sobre temas conocidos. 

 Encuentra información específica en textos prácticos, concretos y predecibles escritos en un lenguaje
sencillo (p. ej., guías de viaje, recetas). 

 Comprende la información principal en descripciones breves y sencillas de mercancías en folletos y
sitios web (p. ej., dispositivos digitales portátiles, cámaras, etc.). 

 Encuentra  información  específica  y  predecible  en  textos  sencillos  cotidianos,  como,  por  ejemplo,
anuncios, prospectos, menús, listas de referencias y horarios, y aísla la información requerida (p. ej.,
utilizar un navegador para encontrar un servicio o comercio). 

 Comprende  señales  y  avisos  cotidianos,  etc.,  en  lugares  públicos,  (como,  por  ejemplo,  calles,
restaurantes,  estaciones  de  ferrocarril  o  puestos  de  trabajo)  como  direcciones,  instrucciones  y
advertencias de riesgo. 

 Comprende información específica en textos escritos simples,  como, por ejemplo, cartas y folletos
breves o textos periodísticos que describen acontecimientos.

 Sigue  el  esquema  general  de  una  noticia  sobre  un  acontecimiento  conocido,  siempre  que  los
contenidos sean familiares y previsibles. 
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 Escoge  la  información  principal  en  informes  periodísticos  breves  o  artículos  sencillos  en  los  que
consten números y nombres, y las ilustraciones y los títulos tengan un papel destacado y apoyen el
significado del texto. 

 Comprende textos que describen personas, lugares, vida cotidiana y cultura, etc., siempre que estén
escritos en un lenguaje sencillo. 

 Comprende la información que se proporciona en folletos ilustrados y mapas, p. ej., los principales
atractivos de una ciudad o zona. 

 Comprende los puntos principales de las noticias breves sobre temas de interés personal (por ejemplo,
deporte y personajes famosos). 

 Comprende una  descripción breve  o informe de su campo,  siempre  que  estén escritos  de forma
sencilla y no contenga detalles impredecibles. 

 Comprende la mayoría de la información que las personas expresan sobre sí mismas en un anuncio o
publicación personal y lo que narran sobre otras personas. 

 Comprende normas, por ejemplo, medidas de seguridad, cuando se expresan en un lenguaje sencillo. 
 Comprende instrucciones cortas, escritas e ilustradas paso a paso (por ejemplo, para instalar aparatos

de tecnología), siempre que estén ilustradas y no escritas en texto continuo. 
 Comprende instrucciones sobre medicamentos expresadas como órdenes simples, p. ej. Tómelo antes

de las comidas o No lo tome antes de conducir. 
 Sigue una receta simple, especialmente si hay imágenes para ilustrar los pasos más importantes. 
 Entiende  lo  suficiente  como  para  leer  historias  cortas,  simples  y  tiras  cómicas  que  impliquen

situaciones familiares y concretas escritas en un lenguaje de uso habitual y cotidiano. 
 Comprende los aspectos principales que se enumeran en informes breves de revistas o en guías de

información que traten temas concretos cotidianos (p. ej., aficiones, deportes, actividades de ocio o
animales). 

 Comprende  narraciones  cortas  y  descripciones  de  la  vida  de  una  persona  que  están  escritas  con
palabras simples. 

 Comprende el tema principal de un artículo breve que informa de un acontecimiento que sigue un
patrón predecible (por ejemplo, los Premios Goya), siempre que esté escrito en un lenguaje sencillo y
claro. 

A.3.2 Competencias y contenidos 
A.3.2.1 Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
Conocimiento y aplicación a la comprensión del texto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos más
básicos relativos a: 
 la vida cotidiana (actividades diarias, alimentación, compras, trabajo, ocio, fiestas, horarios); 
 condiciones de vida (vivienda, entorno, condiciones laborales); 
 relaciones interpersonales (familiares, generacionales, entre conocidos y desconocidos); 
 cinésica y proxémica (posturas, gestos, expresiones faciales, uso de la voz, contacto visual y físico); 
 cultura  y  costumbres  (tradiciones,  celebraciones)  y  convenciones  sociales  (fórmulas  de  cortesía  y

tratamiento, pautas de comportamiento social). 
A.3.2.2 Competencia y contenidos estratégicos 
Conocimiento y uso de las estrategias más básicas de planificación, ejecución, control y reparación de la
comprensión de textos escritos: 
 activación de esquemas e información previa sobre el tipo de tarea y el tema; 
 identificación del tipo textual, adaptando la comprensión; 
 distinción del tipo de comprensión (sentido general, información esencial, puntos principales, detalles

relevantes); 
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 formulación de hipótesis sobre contenido y contexto; 
 inferencia  y  formulación de hipótesis  sobre significados a  partir  de la  comprensión de elementos

significativos, lingüísticos y paralingüísticos (apoyo, imágenes, etc.) en textos y enunciados cortos, que
tratan temas cotidianos concretos; 

 comprensión del significado de palabras a partir del sentido general; 
 comprobación de hipótesis: adaptación de las claves de inferencia a los esquemas de partida; 
 reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos;
 reinterpretación del texto a partir de la comprensión de nuevos elementos. 

A.3.2.3 Competencia y contenidos funcionales 
Comprensión de las funciones comunicativas más básicas mediante sus exponentes más comunes, según el
ámbito y el contexto comunicativo, en la lengua escrita: 
 iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse, presentar a

alguien,  saludar,  dar la  bienvenida,  despedir,  invitar,  aceptar y  rechazar una invitación, agradecer,
felicitar, interesarse por alguien o algo, asentir y negar, recordar una cosa a alguien, pedir disculpas; 

 descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades; 
 uso de números, cantidades, precios, horarios y horas; 
 intercambio  de  información  personal  (procedencia,  residencia,  estado  civil,  número  de  teléfono,

nacionalidad, edad, familia, trabajo, aficiones, correo electrónico, lugar y fecha de nacimiento); 
 narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes y expresión de sucesos

futuros; 
 petición y oferta de información, indicaciones, advertencias y avisos. 
 formulación de consejos, sugerencias y ofrecimientos; 
 expresión de la opinión, el conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo, la duda y la

hipótesis; 
 expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la orden, el permiso y la prohibición; 
 expresión de la posesión, del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la alegría o la

felicidad, la satisfacción, el  aprecio o la simpatía, la  aprobación y la desaprobación, el  disgusto, el
dolor, la duda, la esperanza, el temor y la tristeza. 

A.3.2.4 Competencia y contenidos discursivos 
Conocimiento y comprensión de modelos contextuales y patrones textuales más básicos propios de la
lengua escrita: 
 características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa específica,

los participantes (relaciones, intención comunicativa) y la situación (canal, lugar, tiempo); 
 expectativas  generadas  por  el  contexto  y  el  cotexto:  tipo,  formato  y  estructura  textuales;  tema,

enfoque y contenido; patrones sintácticos, léxicos y ortotipográficos; 
 organización y estructuración del texto según (macro)género (por ejemplo, correspondencia > correo

electrónico); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, argumentación),
y  estructura  interna  primaria  (inicio,  desarrollo,  conclusión)  y  secundaria  (relaciones  oracionales,
sintácticas, léxicas y cotextuales y por referencia al contexto). 

A.3.2.5 Competencia y contenidos sintácticos 
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas básicas propias de la
lengua escrita, según el ámbito y contexto comunicativos, para expresar de forma sencilla: 
 la  entidad  y  sus  propiedades:  in/existencia,  calidad  (intrínseca  y  valorativa)  y  cantidad  (número,

cantidad y grado); 
 el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, destino y

distancia); 

10



 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales
(secuencia, anterioridad, posterioridad y simultaneidad); 

 el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo y habitual; 
 la  modalidad  epistémica  (capacidad,  necesidad,  posibilidad,  probabilidad)  y  deóntica  (volición,

permiso, obligación, prohibición); 
 estados,  acontecimientos,  acciones,  procesos  y  realizaciones:  papeles  semánticos  y  focalización

(estructuras oracionales simples y orden de sus constituyentes); 
 la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación; 
 relaciones lógicas básicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, causa y finalidad. 

A.3.2.6 Competencia y contenidos léxicos 
Comprensión  de  léxico  escrito  de  uso  común  relativo  a  la  identificación  personal;  descripción  física;
vivienda y entorno; actividades de la vida diaria; relaciones humanas y sociales; familia y amigos; trabajo,
educación  y  estudios;  lengua;  tiempo  libre  y  ocio;  viajes  y  vacaciones;  salud  y  síntomas;  compras  y
actividades  comerciales;  alimentación  y  restauración;  transporte  y  servicios;  clima,  condiciones
atmosféricas y entorno natural, y tecnologías de la información y la comunicación. 
A.3.2.7 Competencia y contenidos ortotipográficos 
Reconocimiento y comprensión general  de los significados e intenciones comunicativas asociados a los
formatos, patrones y elementos gráficos y convenciones ortográficas de uso común: alfabeto, caracteres,
puntuación,  mayúsculas  y  minúsculas,  ortotipografía  (cursiva  y  negrita)  y  signos  ortográficos  (acento,
apóstrofo, diéresis, guion). 
A.3.3 Criterios de evaluación 
 Reconoce los valores y significados asociados a convenciones de formato, tipográficas, ortográficas y

de puntuación de uso común, así como abreviaturas y símbolos de uso frecuente. 
 Conoce  y  aplica  de  forma  básica  a  la  comprensión  del  texto  los  aspectos  socioculturales  y

sociolingüísticos comunes relativos a la comunicación escrita en las culturas en que se usa el idioma,
extrayendo claves para interpretarlos. 

 Conoce  las  estrategias  más  adecuadas  en  cada  caso  para  la  comprensión  del  sentido  general,  la
información esencial, los puntos e ideas principales y los detalles más relevantes del texto, adaptando
la modalidad y velocidad de lectura. 

 Identifica la  intención comunicativa,  el  tema,  los  aspectos  principales  y  los  detalles  relevantes  de
textos  sobre  temas  cotidianos,  sencillos,  breves  y  convenientemente  contextualizados  (mensajes,
cartas, documentos auténticos frecuentes, folletos turísticos y comerciales, anuncios, instrucciones y
relatos). 

 Conoce  los  constituyentes  y  la  organización  de  estructuras  sintácticas  de  uso  frecuente  en  la
comunicación escrita. 

 Comprende  léxico  escrito  de  uso  frecuente  relativo  a  temas  generales  cotidianos  y  a  aspectos
relacionados con sus intereses personales, educativos u ocupacionales, y puede inferir del contexto y
del cotexto los significados de algunas palabras y expresiones que desconoce. 

A.4. Actividades de producción y coproducción de textos escritos 
A.4.1 Objetivos 
 Escribir un texto con conectores sobre aspectos cotidianos de su entorno, p. ej., personas, lugares, el

trabajo o una experiencia de estudio. 
 Escribir descripciones muy breves y básicas de acontecimientos, actividades pasadas y experiencias

personales. 
 Explicar una historia sencilla (por ejemplo, sobre acontecimientos en un día de fiesta). 
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 Escribir una serie de frases y oraciones sencillas sobre su familia, condiciones de vida, antecedentes
educativos, trabajo actual o la ocupación laboral anterior. 

 Escribir  entradas  de  un  diario  personal  que  describan  actividades  (p.  ej.,  rutinas  diarias,  salidas,
deportes, aficiones), personas y lugares, utilizando vocabulario básico concreto y frases simples con
conectores sencillos como y, pero y porque. 

 Escribir la introducción de una historia o continuarla, siempre que pueda consultarse un diccionario y
el manual de clase (p. ej., tablas de tiempos verbales del libro de texto). 

 Expresar sus impresiones y opiniones por escrito sobre temas de interés personal (p. ej., estilos de
vida, cultura, relatos), utilizando vocabulario y expresiones básicas cotidianas. 

 Intercambiar  información  mediante  mensajes  de  texto,  correo  electrónico  o  cartas  breves,
respondiendo a preguntas de la otra persona (por ejemplo, sobre un nuevo producto o actividad). 

 Escribir  notas, correos electrónicos y mensajes de texto cortos y simples (por ejemplo, enviar una
invitación o responder, confirmar o cambiar una cita), expresando agradecimiento y disculpas, para
transmitir información personal rutinaria. 

 Escribir un texto corto en una tarjeta de felicitación (por ejemplo, por el cumpleaños de una persona o
para desear Feliz Navidad). 

 Rellenar datos personales y de otro tipo en la mayoría de formularios cotidianos, p. ej., para solicitar
una exención de visado o abrir una cuenta bancaria. 

 Presentarse  y  gestionar  intercambios  sencillos  en  línea,  haciendo  preguntas,  respondiendo  e
intercambiando ideas sobre temas cotidianos predecibles, siempre que tenga tiempo suficiente para
formular las respuestas y que interactúe solo con un interlocutor a la vez. 

 Hacer  breves  publicaciones  descriptivas  en  línea  sobre  temas  cotidianos,  actividades  sociales  y
sentimientos, con detalles clave sencillos y hacer comentarios sobre las publicaciones en línea de otras
personas,  siempre  que  estén  escritas  en  un  lenguaje  sencillo,  reaccionando  con  sentimientos  de
sorpresa, interés e indiferencia de una manera simple. 

 Utilizar  formas  estereotipadas  para  responder  a  los  problemas  habituales  que  surgen  en  las
transacciones  en  línea  (p.  ej.,  disponibilidad  de  modelos  y  ofertas  especiales,  fecha  de  entrega,
direcciones, etc.). 

 Interactuar  en  línea  con  un  interlocutor  colaborador  en  una  tarea  conjunta  simple,  siguiendo
instrucciones básicas y pidiendo aclaraciones, siempre que haya ayudas visuales, como, por ejemplo,
imágenes, estadísticas o gráficos para aclarar los conceptos en cuestión. 

 Hacer transacciones sencillas en línea (como, por ejemplo, pedir productos o inscribirse en un curso),
rellenando  un  formulario  o  impreso  en  línea,  proporcionando  datos  personales,  confirmando  la
aceptación de términos y condiciones o rechazando servicios adicionales, etc. 

 Formular preguntas básicas sobre la disponibilidad de un producto o su función. 
A.4.2 Competencias y contenidos 
A.4.2.1 Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
Conocimiento y aplicación a la producción y coproducción de textos escritos de los aspectos socioculturales
y sociolingüísticos más básicos relativos a: 
 la vida cotidiana (actividades diarias, alimentación, compras, trabajo, ocio, fiestas, horarios); 
 condiciones de vida (vivienda, entorno, condiciones laborales); 
 relaciones interpersonales (familiares, generacionales, entre conocidos y desconocidos); 
 cinésica y proxémica (posturas, gestos, expresiones faciales, uso de la voz, contacto visual y físico); 
 cultura  y  costumbres  (tradiciones,  celebraciones)  y  convenciones  sociales  (fórmulas  de  cortesía  y

tratamiento, pautas de comportamiento social). 
A.4.2.2 Competencia y contenidos estratégicos 
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Conocimiento  y  uso  de  las  estrategias  básicas  de  planificación,  ejecución,  control  y  reparación  de  la
producción y coproducción textos escritos: 
 activar esquemas mentales específicos sobre la estructura de la actividad y el texto (p. ej., escribir una

nota, un correo electrónico...). 
 identificar el vacío de información y opinión, y valorar lo que puede sobreentenderse; 
 concebir el mensaje con cierta claridad y expresar la idea o ideas principales de acuerdo con una

estructura básica; 
 identificar el lector y adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando en general el registro

y las características discursivas adecuadas a cada caso; 
 reajustar la tarea (simplificándola) o el mensaje (generalizar lo que realmente le gustaría expresar),

después de valorar las dificultades y los recursos disponibles; 
 controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de aclaración y reparación

de la comunicación. 
A.4.2.3 Competencia y contenidos funcionales 
Realización de las siguientes funciones comunicativas mediante los exponentes más básicos de las mismas,
según el ámbito y el contexto comunicativo, en la lengua escrita: 
 iniciación  y  mantenimiento  de  relaciones  personales  y  sociales  habituales:  presentarse,  presentar

alguien,  saludar,  dar la  bienvenida,  despedir,  invitar,  aceptar y  rechazar una invitación, agradecer,
felicitar, interesarse por alguien o algo, asentir y negar, recordar una cosa a alguien, pedir disculpas; 

 descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades; 
 uso de números, cantidades, precios, horarios y horas; 
 intercambio  de  información  personal  (procedencia,  residencia,  estado  civil,  número  de  teléfono,

nacionalidad, edad, familia, trabajo, aficiones, correo electrónico, lugar y fecha de nacimiento); 
 narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes y expresión de sucesos

futuros; 
 petición y oferta de información, indicaciones, advertencias y avisos; 
 formulación de consejos, sugerencias y ofrecimientos; 
 expresión de la opinión, el conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo, la duda y la

hipótesis; 
 expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la orden, el permiso y la prohibición;
 expresión de la posesión, del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la alegría o la

felicidad, la satisfacción, el  aprecio o la simpatía, la  aprobación y la desaprobación, el  disgusto, el
dolor, la duda, la esperanza, el temor y la tristeza. 

A.4.2.4 Competencia y contenidos discursivos 
Conocimiento y aplicación de modelos contextuales y patrones textuales más básicos propios de la lengua
escrita a la producción y coproducción del texto: 
 características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa específica,

los participantes (rasgos, relaciones e intención comunicativa) y la situación (canal, lugar y tiempo); 
 selección de patrones y características textuales requeridas por el contexto y el cotexto: tipo, formato

y  estructura  textuales;  registro;  tema,  enfoque  y  contenido;  patrones  sintácticos,  léxicos  y
ortotipográficos; 

 organización y estructuración del texto según (macro)género (por ejemplo, correspondencia > entrada
de chat); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, argumentación), y
estructura  interna  primaria  (inicio,  desarrollo,  conclusión)  y  secundaria  (relaciones  oracionales,
sintácticas, léxicas y contextuales y por referencia al contexto). 

A.4.2.5 Competencia y contenidos sintácticos 
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Conocimiento, selección según la intención comunicativa y uso de estructuras sintácticas básicas propias de
la lengua escrita según el ámbito y el contexto comunicativos para expresar de forma sencilla: 
 la  entidad  y  sus  propiedades:  in/existencia,  calidad  (intrínseca  y  valorativa)  y  cantidad  (número,

cantidad y grado); 
 el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, destino y

distancia); 
 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales

(secuencia, anterioridad, posterioridad y simultaneidad); 
 el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo y habitual; 
 la  modalidad  epistémica  (capacidad,  necesidad,  posibilidad,  probabilidad)  y  deóntica  (volición,

permiso, obligación, prohibición); 
 estados,  acontecimientos,  acciones,  procesos  y  realizaciones:  papeles  semánticos  y  focalización

(estructuras oracionales simples y orden de sus constituyentes); 
 la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
 relaciones lógicas básicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, causa y finalidad. 

A.4.2.6 Competencia y contenidos léxicos 
Conocimiento,  selección  y  uso  del  léxico  escrito  de  uso  común  relativo  a  la  identificación  personal;
descripción física; vivienda y entorno; actividades de la vida diaria; relaciones humanas y sociales; familia y
amigos; trabajo, educación y estudios; lengua; tiempo libre y ocio; viajes y vacaciones; salud y síntomas;
compras y actividades comerciales; alimentación y restauración; transporte y servicios; clima, condiciones
atmosféricas y entorno natural y tecnologías de la información y la comunicación. 
A.4.2.7 Competencia y contenidos ortotipográficos 
Selección,  según la  intención comunicativa,  y  uso de los  patrones gráficos y convenciones ortográficas
fundamentales:  alfabeto,  caracteres,  puntuación,  mayúsculas  y  minúsculas,  ortotipografía  (cursiva  y
negrita) y signos ortográficos (acento, apóstrofo, diéresis, guion). 
A.4.3 Criterios de evaluación 
 Aplica  a  la  producción  y  coproducción  del  texto  escrito  los  conocimientos  socioculturales  y

sociolingüísticos  básicos  adquiridos,  respetando  las  normas  de  cortesía  más  frecuentes  en  los
contextos respectivos y según la modalidad discursiva, en un registro neutro o informal. 

 Conoce  y  sabe  aplicar  estrategias  básicas  para  producir  textos  escritos  breves,  coherentes  y  de
estructura simple y clara adaptados a contextos habituales, p. ej., copiando modelos según el género y
tipo textual, o haciendo un guion o esquema para organizar la información o las ideas. 

 Lleva a cabo las funciones principales básicas demandadas por el propósito comunicativo. 
 Muestra un control básico de estructuras sintácticas de uso frecuente y emplea mecanismos simples

de cohesión.
 Conoce  y  utiliza  un  repertorio  léxico  escrito  básico  de  uso  frecuente  suficiente  para  comunicar

información breve, simple y directa en situaciones habituales y cotidianas. 
 Utiliza los signos de puntuación elementales (p. ej., el punto, la coma) y las reglas ortográficas básicas

(p.  ej.,  uso  de  mayúsculas  y  minúsculas),  así  como  las  convenciones  formales  más  habituales  de
redacción de textos, tanto en papel como en apoyo digital. 

A.5 Actividades de mediación 
A.5.1 Objetivos 
 Transmite de forma oral (en lengua B) información específica y relevante contenida en textos breves

sencillos, como, por ejemplo, hashtags y avisos, instrucciones y anuncios (escritos en lengua A) sobre
temas familiares, siempre que estos se expresen de forma lenta y clara en un lenguaje sencillo (en
lengua A), a pesar de que puede ser que tenga que simplificar el mensaje y buscar palabras. 
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 Transmite por escrito (en lengua B) información específica contenida en textos breves informativos
sencillos (escritos en lengua A), siempre que los textos traten de temas concretos y familiares y estén
escritos en un lenguaje cotidiano sencillo. 

 Interpreta y describe (en lengua B) gráficos sencillos sobre temas familiares (por ejemplo, un mapa
meteorológico o un gráfico básico con texto) (en lengua A), a pesar de que puedan aparecer pausas,
comienzos erróneos y reformulaciones del discurso. 

 Informa (en lengua B) de los puntos principales de informaciones sencillas de televisión o radio (en
lengua A) sobre acontecimientos, deportes, accidentes, etc., siempre que los temas sean conocidos y
el mensaje sea lento y claro. 

 Resume (en lengua B) los puntos principales de un texto informativo sencillo (en lengua A) que trate
de temas cotidianos, complementando su repertorio limitado con otros medios (p. ej., gestos, dibujos,
palabras en otros idiomas) para llevarlo a cabo. 

 Enumera una lista (en lengua B) con la información relevante contenida en textos breves sencillos (en
lengua A), siempre que traten de temas concretos y familiares y estén escritos de manera sencilla con
vocabulario cotidiano. 

 Interpreta (en lengua B) la idea general de textos cortos y sencillos cotidianos (p. ej., folletos, avisos,
instrucciones, cartas o correos electrónicos) escritos en lengua A. 

 Proporciona una traducción oral sencilla (en lengua B) de información escrita sobre temas cotidianos
con oraciones sencillas (en lengua A) (p. ej., información personal, narraciones cortas, indicaciones,
avisos o instrucciones). 

 Toma notas simples en una presentación/demostración donde el contenido es familiar y previsible y el
presentador aclara dudas. 

A.5.2 Competencia y contenidos interculturales 
Aplicación  de  los  conocimientos,  destrezas  y  actitudes  interculturales  que  permiten  llevar  a  cabo
actividades  de  mediación  en  situaciones  cotidianas  sencillas:  conocimientos  culturales  generales,
conciencia sociolingüística, observación, atención, relaciones y respeto, en especial las del nivel A2: 
 Reconoce y aplica convenciones culturales básicas asociadas a intercambios sociales cotidianos (por

ejemplo, diferentes rituales de saludo). 
 Actúa de manera apropiada en saludos cotidianos, despedidas y expresiones de agradecimiento y

disculpas, a pesar de que tiene dificultades para afrontar cualquier variación de la rutina. 
 Reconoce que su comportamiento en una transacción cotidiana puede transmitir un mensaje diferente

del que se pretende y puede tratar de explicarlo de forma simple. 
 Reconoce cuándo se producen dificultades en la interacción con miembros de otras culturas, a pesar

de que puede no saber muy bien cómo comportarse. 
 Comprende  mensajes,  instrucciones,  anuncios  habituales  breves  y  articulados  de  forma  clara,

combinando aquello que entiende de las versiones disponibles en diferentes idiomas. 
 Emplea advertencias simples, instrucciones e información del producto proporcionadas en paralelo en

diferentes idiomas para encontrar información relevante. 
 Activa  su  repertorio  limitado  en  diferentes  idiomas  para  explicar  un  problema  o  pedir  ayuda  o

aclaraciones.
 Utiliza palabras y frases de diferentes idiomas de su repertorio plurilingüe para llevar a cabo una tarea

simple, una transacción práctica o un intercambio de información. 
 Utiliza  una palabra  de  otro idioma de su  repertorio  plurilingüe  para  hacerse  comprender  en una

situación rutinaria cotidiana, cuando no se le ocurre una expresión adecuada en la lengua en la que
está hablando. 

A.5.3 Criterios de evaluación 
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 Conoce los aspectos más básicos que caracterizan las comunidades de hablantes correspondientes y
las diferencias y similitudes más significativas en cuanto a las costumbres, usos, actitudes, relaciones y
valores que prevalecen y es, en general, capaz de actuar en consecuencia, aunque a veces recurra al
estereotipo. 

 Identifica a veces, aplicando las estrategias necesarias, la información clave que tiene que transmitir,
así como algunas intenciones básicas de los emisores y receptores. 

 Interpreta, a veces correctamente, las claves de comportamiento y comunicativas explícitas que se
observan en los emisores o destinatarios para adaptar su discurso a las funciones requeridas, aunque a
menudo no lo haga de manera fluida. 

 Toma notas de alguna información necesaria que considera importante trasladar a los destinatarios. 
 Transmite los aspectos principales contenidos en textos breves y sencillos sobre temas cotidianos de

interés inmediato, siempre que se expresen con claridad en un lenguaje sencillo. 
 Colabora en tareas sencillas y prácticas, preguntando qué opinan los demás, haciendo sugerencias y

comprendiendo  las  respuestas,  siempre  que  pueda  pedir  repeticiones  o  reformulaciones
ocasionalmente. 

 Contribuye a la comunicación, utilizando palabras sencillas para invitar a personas a explicar cosas,
indicando cuándo entiende o cuándo está de acuerdo. Transmite el tema fundamental de lo que se ha
dicho en situaciones cotidianas predecibles sobre deseos y necesidades personales. 

 Reconoce  cuándo  los  hablantes  están  en  desacuerdo  o  cuándo se  producen  dificultades  y  utiliza
recursos lingüísticos de forma sencilla para buscar compromiso y acuerdo.

B) NIVEL INTERMEDIO B1
Las enseñanzas de Nivel Intermedio B1 tienen por objeto capacitar al alumnado para desenvolverse en la
mayoría de las situaciones que pueden surgir cuando viaja por lugares en los que se utiliza el idioma; en el
establecimiento y mantenimiento de relaciones personales y sociales con usuarios de otras lenguas, tanto
cara a cara como a través de medios técnicos; y en entornos educativos y ocupacionales en los que se
producen sencillos intercambios de carácter factual.
A este fin, el  alumnado deberá adquirir  las competencias que le permitan utilizar  el  idioma con cierta
flexibilidad, relativa facilidad y razonable corrección en situaciones cotidianas y menos habituales en los
ámbitos  personal,  público,  educativo y  ocupacional,  para  comprender,  producir,  coproducir  y  procesar
textos orales y escritos breves o de extensión media, en un registro formal, informal o neutro y en una
variedad estándar de la lengua, que versen sobre asuntos personales y cotidianos o aspectos concretos de
temas generales, de actualidad o de interés personal, y que contengan estructuras sencillas y un repertorio
léxico común no muy idiomático. 
Una vez adquiridas las competencias correspondientes al Nivel Intermedio B1, el alumnado será capaz de: 
 Comprender  el  sentido  general,  la  información  esencial,  los  puntos  principales,  los  detalles  más

relevantes y las opiniones y actitudes explícitas de los hablantes en textos orales breves o de extensión
media, bien estructurados, claramente articulados a velocidad lenta o media y transmitidos de viva voz
o por medios técnicos en una variedad estándar de la lengua, que traten de asuntos cotidianos o
conocidos, o sobre temas generales o de actualidad, relacionados con sus experiencias e intereses, y
siempre que las condiciones acústicas sean buenas, se pueda volver a escuchar lo dicho y se puedan
confirmar algunos detalles. 

 Producir y coproducir, tanto en comunicación cara a cara como a través de medios técnicos, textos
orales  breves  o  de  media  extensión,  bien  organizados  y  adecuados  al  contexto,  sobre  asuntos
cotidianos, de carácter habitual o de interés personal, y desenvolverse con una corrección y fluidez
suficientes para mantener la línea del discurso, con una pronunciación claramente inteligible, aunque
a veces resulten evidentes el acento extranjero, las pausas para realizar una planificación sintáctica y
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léxica, o reformular lo dicho o corregir errores cuando el interlocutor indica que hay un problema y sea
necesaria cierta cooperación de aquel para mantener la interacción. 

 Comprender  el  sentido  general,  la  información  esencial,  los  puntos  principales,  los  detalles  más
relevantes  y  las  opiniones  y  actitudes  explícitas  del  autor  en  textos  escritos  breves  o  de  media
extensión,  claros  y  bien  organizados,  en  lengua  estándar  y  sobre  asuntos  cotidianos,  aspectos
concretos de temas generales, de carácter habitual, de actualidad o de interés personal. 

 Producir y coproducir, independientemente del soporte, textos escritos breves o de extensión media,
sencillos  y  claramente  organizados,  adecuados  al  contexto  (destinatario,  situación  y  propósito
comunicativo), sobre asuntos cotidianos, de carácter habitual o de interés personal, utilizando con
razonable corrección un repertorio léxico y estructural habitual relacionado con las situaciones más
predecibles y los recursos básicos de cohesión textual, y respetando las convenciones ortográficas y de
puntuación fundamentales. 

 Mediar entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas en situaciones de carácter habitual en
las que se producen sencillos intercambios de información relacionados con asuntos cotidianos o de
interés personal. 

B.1 Actividades de comprensión de textos orales. 
B.1.1 Objetivos
 Comprender con suficiente detalle anuncios y mensajes que contengan instrucciones, indicaciones u

otra información, dadas cara a cara o por medios técnicos, relativas al funcionamiento de aparatos o
dispositivos de uso frecuente, la realización de actividades cotidianas o el seguimiento de normas de
actuación y de seguridad en los ámbitos público, educativo y ocupacional. 

 Comprender la intención y el sentido generales y los aspectos importantes de declaraciones breves y
articuladas con claridad, en lenguaje estándar y a velocidad normal (p. ej. durante una celebración
privada o una ceremonia pública). 

 Comprender  las  ideas  principales  y  detalles  relevantes  de  presentaciones,  charlas  o  conferencias
breves y sencillas que versen sobre temas conocidos, de interés personal o de la propia especialidad,
siempre que el discurso esté articulado de manera clara y en una variedad estándar de la lengua.

 Entender, en transacciones y gestiones cotidianas y menos habituales, la exposición de un problema o
la solicitud de información respecto de la misma (p. ej. en el caso de una reclamación), siempre que se
pueda pedir confirmación sobre algunos detalles. 

 Comprender el  sentido general,  las  ideas  principales  y  detalles  relevantes  de  una conversación  o
discusión informal que tiene lugar en su presencia, siempre que el tema resulte conocido y el discurso
esté articulado con claridad y en una variedad estándar de la lengua. 

 Comprender, en una conversación o discusión informal en la que participa, tanto de viva voz como por
medios técnicos, descripciones y narraciones sobre asuntos prácticos de la vida diaria e información
específica relevante sobre temas generales, de actualidad o de interés personal, y captar sentimientos
como la sorpresa, el interés o la indiferencia, siempre que no haya interferencias acústicas y que los
interlocutores  hablen con  claridad,  despacio  y  directamente,  eviten  un  uso  muy  idiomático de la
lengua, y estén dispuestos a repetir o reformular lo dicho.

 Identificar los puntos principales y detalles relevantes de una conversación formal o debate que se
presencia,  breve o  de  duración media,  y  entre  dos o  más interlocutores,  sobre  temas generales,
conocidos, de actualidad o del propio interés, siempre que las condiciones acústicas sean buenas, que
el discurso esté bien estructurado y articulado con claridad, en una variedad de lengua estándar y que
no se haga un uso muy idiomático o especializado de la lengua. 

 Comprender, en una conversación formal en la que se participa, en el ámbito público, académico u
ocupacional  e  independientemente  del  canal,  gran  parte  de  lo  que  se  dice  sobre  actividades  y

17



procedimientos  cotidianos  y  menos  habituales,  si  está  relacionado  con  el  propio  campo  de
especialización,  siempre  que  los  interlocutores  eviten  un  uso  muy  idiomático  de  la  lengua  y
pronuncien  con  claridad,  y  cuando  se  puedan  plantear  preguntas  para  comprobar  que  se  ha
comprendido lo que el interlocutor ha querido decir y conseguir aclaraciones sobre algunos detalles. 

 Comprender  las  ideas  principales  de  programas  de  radio  o  televisión,  tales  como  anuncios
publicitarios,  boletines  informativos,  entrevistas,  reportajes  o  documentales,  que  tratan  temas
cotidianos,  generales,  de  actualidad,  de  interés  personal  o  de  la  propia  especialidad,  cuando  se
articulan de forma relativamente lenta y clara. 

 Comprender muchas películas, series y programas de entretenimiento que se articulan con claridad y
en un lenguaje sencillo, en una variedad estándar de la lengua, y en los que los elementos visuales y la
acción conducen gran parte del argumento. 

B.1.2 Competencias y contenidos 
B.1.2.1 Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
Conocimiento y aplicación a la comprensión del texto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos
relativos  a  la  vida  cotidiana  (actividades  diarias,  hábitos  de  estudio  y  de  trabajo,  ocio,  festividades,
horarios); condiciones de vida (vivienda, entorno, estructura social); relaciones interpersonales (familiares,
generacionales,  entre  conocidos  y  desconocidos);  kinésica  y  proxémica  (posturas,  gestos,  expresiones
faciales, uso de la voz, contacto visual y físico); cultura, costumbres y valores (instituciones, tradiciones,
celebraciones,  ceremonias,  manifestaciones  artísticas)  y  convenciones  sociales  (fórmulas  de  cortesía  y
tratamiento y pautas de comportamiento social). 
B.1.2.2 Competencia y contenidos estratégicos
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión
de textos orales: 
 Movilización de esquemas e información previa sobre tipo de tarea y tema. 
 Identificación del tipo textual, adaptando la comprensión al mismo. 
 Distinción de tipos de comprensión (sentido general, información esencial, puntos principales, detalles

relevantes). 
 Formulación de hipótesis sobre contenido y contexto. 
 Inferencia  y  formulación  de hipótesis  sobre significados a partir  de la  comprensión de elementos

significativos, lingüísticos y paralingüísticos.
 Comprobación de hipótesis: ajuste de las claves de inferencia con los esquemas de partida. 
 Reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos. 

B.1.2.3 Competencia y contenidos funcionales
Comprensión de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes más comunes, según el
ámbito y el contexto comunicativos, en la lengua oral: 
 Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse; presentar a

alguien; saludar; dar la bienvenida; despedirse; invitar; aceptar y declinar una invitación; agradecer;
atraer  la  atención;  expresar  condolencia;  felicitar;  interesarse  por  alguien  o  algo;  lamentar;  pedir
disculpas. 

 Descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades. 
 Narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes y expresión de sucesos

futuros. 
 Petición y ofrecimiento de información, indicaciones, advertencias y avisos. 
 Formulación de consejos, sugerencias y ofrecimientos. 
 Expresión de la opinión, el conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo, la duda y la

hipótesis. 
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 Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la promesa, la orden, el permiso y la
prohibición. 

 Expresión del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la admiración, la alegría o la
felicidad, la satisfacción, el aprecio o la simpatía, la aprobación y la desaprobación, la decepción, el
disgusto, el dolor, la duda, la esperanza, el temor, y la tristeza. 

B.1.2.4 Competencia y contenidos discursivos
Conocimiento y comprensión de modelos contextuales y patrones textuales comunes propios de la lengua
oral monológica y dialógica: 
 Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa específica,

los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa) y la situación (canal, lugar, tiempo). 
 Expectativas  generadas por  el  contexto:  tipo,  formato y  estructura  textuales;  variedad de  lengua,

registro y estilo; tema, enfoque y contenido; patrones sintácticos, léxicos y fonético-fonológicos. 
 Organización  y  estructuración  del  texto  según  (macro)género  (p.  ej.  conversación  >  conversación

formal);  (macro)función textual  (exposición,  descripción,  narración,  exhortación,  argumentación),  y
estructura  interna  primaria  (inicio,  desarrollo,  conclusión)  y  secundaria  (relaciones  oracionales,
sintácticas y léxicas contextuales y por referencia al contexto). 

B.1.2.5 Competencia y contenidos sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas sencillas propias de la
lengua oral, según el ámbito y contexto comunicativos, para expresar: 
 La entidad y sus propiedades [in/existencia,  cualidad (intrínseca y valorativa),  y cantidad (número,

cantidad y grado)]; 
 el  espacio  y  las  relaciones  espaciales  (ubicación,  posición,  movimiento,  origen,  dirección,  destino,

distancia, y disposición); 
 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales

(secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
 el  aspecto  puntual,  perfectivo/imperfectivo,  durativo,  progresivo,  habitual,  prospectivo,  incoativo,

terminativo, iterativo, y causativo; 
 la  modalidad  epistémica  (capacidad,  necesidad,  posibilidad,  probabilidad)  y  deóntica  (volición,

permiso, obligación, prohibición); 
 el modo;
 estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras

oracionales y orden de sus constituyentes); 
 la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación; 
 relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, condición,

causa, finalidad, resultado y correlación. 
B.1.2.6 Competencia y contenidos léxicos
Comprensión de léxico oral de uso común relativo a identificación personal; vivienda, hogar y entorno;
actividades  de  la  vida  diaria;  familia  y  amigos;  relaciones  humanas  y  sociales;  trabajo  y  ocupaciones;
educación y estudio; lengua y comunicación; tiempo libre y ocio;  viajes y vacaciones;  salud y cuidados
físicos; compras y actividades comerciales; alimentación y restauración; transporte, bienes y servicios; clima
y entorno natural; y tecnologías de la información y la comunicación. 
B.1.2.7 Competencia y contenidos fonético-fonológicos
Percepción de los patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y comprensión de
los significados e intenciones comunicativas generales asociados a los mismos. 
B.1.3 Criterios de evaluación
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 Conoce  y  aplica  a  la  comprensión  del  texto,  extrayendo  claves  para  interpretarlo,  los  aspectos
socioculturales y sociolingüísticos comunes relativos a la vida cotidiana, condiciones de vida, relaciones
interpersonales, kinésica y proxémica, costumbres y valores, y convenciones sociales de las culturas en
las que se usa el idioma. 

 Sabe aplicar las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión del sentido general, la
información esencial, los puntos e ideas principales y los detalles más relevantes del texto. 

 Distingue la función o funciones comunicativas más relevantes del texto y un repertorio común de sus
exponentes, así como patrones discursivos básicos relativos a la organización textual. 

 Aplica a la  comprensión del texto los conocimientos sobre los constituyentes y la  organización de
patrones sintácticos de uso frecuente en la comunicación oral. 

 Reconoce sin dificultad léxico oral de uso frecuente relativo a asuntos cotidianos, de carácter general o
relacionados con los propios intereses, y puede inferir del contexto y del cotexto, generalmente de
manera correcta, los significados de algunas palabras y expresiones que desconoce. 

 Discrimina los patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común y reconoce las
intenciones comunicativas y los significados generalmente asociados a los mismos. 

B.2 Actividades de producción y coproducción de textos orales. 
B.2.1 Objetivos
 Hacer declaraciones públicas breves y ensayadas, sobre un tema cotidiano dentro del propio campo o

de  interés  personal,  que  son  claramente  inteligibles  a  pesar  de  ir  acompañadas  de  un  acento  y
entonación inconfundiblemente extranjeros. 

 Hacer presentaciones preparadas, breves o de extensión media, bien estructuradas y con apoyo visual
(gráficos, fotografías, transparencias o diapositivas),  sobre un tema general, o del propio interés o
especialidad, con la suficiente claridad como para que se pueda seguir sin dificultad la mayor parte del
tiempo y cuyas ideas principales estén explicadas con una razonable precisión, así como responder a
preguntas complementarias breves y sencillas de los oyentes sobre el contenido de lo presentado,
aunque puede que tenga que pedir que se las repitan si se habla con rapidez. 

 Desenvolverse en transacciones comunes de la vida cotidiana como son los viajes, el alojamiento, las
comidas y las compras, así como enfrentarse a situaciones menos habituales y explicar el motivo de un
problema  (p.  ej.  para  hacer  una  reclamación  o  realizar  una  gestión  administrativa  de  rutina),
intercambiando,  comprobando  y  confirmando  información  con  el  debido  detalle,  planteando  los
propios razonamientos y puntos de vista con claridad, y siguiendo las convenciones socioculturales
que demanda el contexto específico.

 Participar  con  eficacia  en  conversaciones  informales,  cara  a  cara  o  por  teléfono  u  otros  medios
técnicos, sobre temas cotidianos, de interés personal o pertinentes para la vida diaria (p. ej. familia,
aficiones, trabajo, viajes o hechos de actualidad), en las que se describen con cierto detalle hechos,
experiencias,  sentimientos  y  reacciones,  sueños,  esperanzas  y  ambiciones,  y  se  responde
adecuadamente a sentimientos como la sorpresa, el interés o la indiferencia; se cuentan historias, así
como  el  argumento  de  libros  y  películas,  indicando  las  propias  reacciones;  se  ofrecen  y  piden
opiniones  personales;  se  hacen  comprensibles  las  propias  opiniones  o  reacciones  respecto  a  las
soluciones posibles de problemas o cuestiones prácticas, y se invita a otros a expresar sus puntos de
vista sobre la forma de proceder; se expresan con amabilidad creencias, acuerdos y desacuerdos, y se
explican y justifican de manera sencilla opiniones y planes. 

 Tomar la iniciativa en entrevistas o consultas (por ejemplo, para plantear un nuevo tema), aunque se
dependa mucho del entrevistador durante la interacción, y utilizar un cuestionario preparado para
realizar una entrevista estructurada, con algunas preguntas complementarias. 
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 Tomar parte en conversaciones y discusiones formales habituales, en situaciones predecibles en los
ámbitos público, educativo y ocupacional, sobre temas cotidianos y que suponen un intercambio de
información sobre  hechos  concretos  o  en las  que se  dan  instrucciones o  soluciones a  problemas
prácticos,  y  plantear  en  ellas  un  punto  de  vista  con  claridad,  ofreciendo breves  razonamientos  y
explicaciones de opiniones, planes y acciones, y reaccionado de forma sencilla ante los comentarios de
los interlocutores, siempre que pueda pedir que se repitan, aclaren o elaboren los puntos clave si es
necesario. 

B.2.2 Competencias y contenidos 
B.2.2.1 Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos
Conocimiento, y aplicación a la producción y coproducción del texto oral, de los aspectos socioculturales y
sociolingüísticos relativos a la vida cotidiana (actividades diarias,  hábitos de estudio y de trabajo,  ocio,
festividades,  horarios);  condiciones  de  vida  (vivienda,  entorno,  estructura  social);  relaciones
interpersonales  (familiares,  generacionales,  entre  conocidos  y  desconocidos);  kinésica  y  proxémica
(posturas, gestos, expresiones faciales, uso de la voz, contacto visual y físico); cultura, costumbres y valores
(instituciones, tradiciones, celebraciones, ceremonias, manifestaciones artísticas), y convenciones sociales
(fórmulas de cortesía y tratamiento y pautas de comportamiento social). 
B.2.2.2 Competencia y contenidos estratégicos 
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la producción y
coproducción de textos orales: 
 Activar  esquemas  mentales  sobre  la  estructura  de  la  actividad  y  el  texto  específicos  (p.  ej.

presentación, o transacción). 
 Identificar el vacío de información y opinión, y valorar lo que puede darse por supuesto. 
 Concebir el mensaje con claridad y distinguiendo su idea o ideas principales y su estructura básica. 
 Adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando el registro y las características discursivas

adecuadas a cada caso. 
 Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (utilizar lenguaje «prefabricado»,

etc.). 
 Expresar el mensaje con claridad, coherencia,  estructurándolo adecuadamente y ajustándose a los

modelos y fórmulas de cada tipo de texto. 
 Reajustar la tarea (emprender una versión más modesta de la tarea) o el mensaje (hacer concesiones

en lo que realmente se querría expresar), tras valorar las dificultades y los recursos disponibles. 
 Compensar las carencias lingüísticas mediante procedimientos lingüísticos (p. ej. modificar palabras de

significado parecido, o definir o parafrasear un término o expresión), paralingüísticos o paratextuales
[p. ej. pedir ayuda; señalar objetos, usar deícticos o realizar acciones que aclaran el significado; usar
lenguaje corporal culturalmente pertinente (gestos, expresiones faciales, posturas, contacto visual o
corporal, proxémica) o usar sonidos extralingüísticos y cualidades prosódicas convencionales]. 

 Controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de aclaración y reparación
de la comunicación. 

B.2.2.3 Competencia y contenidos funcionales
Realización de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes más comunes en la lengua
oral, según el ámbito y el contexto comunicativos: 
 Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse; presentar a

alguien; saludar; dar la bienvenida; despedirse; invitar; aceptar y declinar una invitación; agradecer;
atraer  la  atención;  expresar  condolencia;  felicitar;  interesarse  por  alguien  o  algo;  lamentar;  pedir
disculpas. 

 Descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades. 
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 Narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes y expresión de sucesos
futuros. 

 Petición y ofrecimiento de información, indicaciones, advertencias y avisos. 
 Formulación de consejos, sugerencias y ofrecimientos. 
 Expresión de la opinión, el conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo, la duda y la

hipótesis. 
 Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la promesa, la orden, el permiso y la

prohibición. 
 Expresión del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la admiración, la alegría o la

felicidad, la satisfacción, el aprecio o la simpatía, la aprobación y la desaprobación, la decepción, el
disgusto, el dolor, la duda, la esperanza, el temor y la tristeza. 

B.2.2.4 Competencia y contenidos discursivos
Conocimiento y aplicación de modelos contextuales y patrones textuales comunes propios de la lengua oral
a la producción de textos monológicos y dialógicos: 
 Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa específica,

los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa) y la situación (canal, lugar, tiempo). 
 Selección  de  patrones  y  características  textuales  demandadas  por  el  contexto:  tipo,  formato  y

estructura  textuales;  variedad  de  lengua,  registro  y  estilo;  tema,  enfoque  y  contenido;  patrones
sintácticos, léxicos, y fonético-fonológicos. 

 Organización  y  estructuración  del  texto  según  (macro)género  (p.  ej.  conversación  >  conversación
informal); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, argumentación), y
estructura  interna  primaria  (inicio,  desarrollo,  conclusión)  y  secundaria  (relaciones  oracionales,
sintácticas y léxicas cotextuales y por referencia al contexto)

B.2.2.5 Competencia y contenidos sintácticos
Conocimiento, selección según la intención comunicativa y uso de estructuras sintácticas sencillas propias
de la lengua oral, según el ámbito y el contexto comunicativos, para expresar: 
 La entidad y sus  propiedades [in/existencia,  cualidad (intrínseca y valorativa)  y  cantidad (número,

cantidad y grado)]; 
 el  espacio  y  las  relaciones  espaciales  (ubicación,  posición,  movimiento,  origen,  dirección,  destino,

distancia y disposición); 
 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales

(secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
 el  aspecto  puntual,  perfectivo/imperfectivo,  durativo,  progresivo,  habitual,  prospectivo,  incoativo,

terminativo, iterativo, y causativo; 
 la  modalidad  epistémica  (capacidad,  necesidad,  posibilidad,  probabilidad)  y  deóntica  (volición,

permiso, obligación, prohibición); 
 el modo; 
 estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras

oracionales y orden de sus constituyentes); 
 la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación; 
 relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, condición,

causa, finalidad, resultado y correlación. 
B.2.2.6 Competencia y contenidos léxicos
Conocimiento, selección y uso de léxico oral común relativo a identificación personal; vivienda, hogar y
entorno;  actividades  de  la  vida  diaria;  familia  y  amigos;  relaciones  humanas  y  sociales;  trabajo  y
ocupaciones; educación y estudio; lengua y comunicación; tiempo libre y ocio; viajes y vacaciones; salud y

22



cuidados  físicos;  compras  y  actividades  comerciales;  alimentación  y  restauración;  transporte,  bienes  y
servicios; clima y entorno natural; y tecnologías de la información y la comunicación. 
B.2.2.7 Competencia y contenidos fonético-fonológicos
Selección, según la intención comunicativa, y producción de patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de
entonación de uso común. 
B.2.3 Criterios de evaluación
 Aplica  a  la  producción  del  texto  oral,  tanto  monológico  como  dialógico,  los  conocimientos

socioculturales  y  sociolingüísticos  adquiridos,  actuando con  la  debida  propiedad  y  respetando  las
normas de cortesía más frecuentes en los contextos respectivos y según la modalidad discursiva, en un
registro formal, neutro o informal. 

 Conoce y sabe aplicar adecuadamente las estrategias para producir textos orales breves o de media
extensión, coherentes y de estructura simple y clara, utilizando una serie de procedimientos sencillos
para adaptar o reformular el mensaje y reparar la comunicación. 

 Lleva  a  cabo  las  funciones  principales  demandadas  por  el  propósito  comunicativo,  utilizando
adecuadamente  los  exponentes  más  habituales  de  dichas  funciones  y  siguiendo  los  patrones
discursivos de uso más frecuente en cada contexto. 

 Maneja un repertorio memorizado de frases y fórmulas para comunicarse con una fluidez aceptable,
con pausas para buscar expresiones y organizar o reestructurar el discurso, o reformular o aclarar lo
que ha dicho. 

 Interactúa de manera sencilla en intercambios claramente estructurados, utilizando fórmulas o gestos
simples para tomar o mantener el turno de palabra, aunque en ocasiones tienda a concentrarse en la
propia producción dificultando la participación del interlocutor o muestre algún titubeo a la hora de
intervenir cuando el interlocutor acapara la comunicación. 

 Utiliza con la debida corrección y flexibilidad estructuras sintácticas de uso frecuente según el contexto
comunicativo y emplea por lo general adecuadamente los recursos de cohesión textual más comunes
(entonación, repetición léxica, elipsis, deixis personal, espacial y temporal, marcadores discursivos y
conversacionales,  y  conectores  comunes),  enlazando una  serie  de  elementos  breves,  concretos  y
sencillos para crear una secuencia cohesionada y lineal. 

 Conoce  y  utiliza  adecuadamente  un  repertorio  léxico  oral  suficiente  para  comunicar  información
relativa  a  temas  conocidos,  generales,  de  actualidad  o  relacionados  con  los  propios  intereses  en
situaciones habituales y cotidianas, aunque aún cometa errores importantes o tenga que adaptar el
mensaje,  cuando  las  demandas  comunicativas  son  más  complejas,  o  cuando  aborda  temas  y
situaciones poco frecuentes en situaciones menos corrientes, recurriendo en este caso a circunloquios
y repeticiones.

 Pronuncia y  entona de manera clara e inteligible,  aunque resulte evidente el  acento extranjero o
cometa errores de pronunciación siempre que no interrumpan la comunicación y los interlocutores
tengan que solicitar repeticiones de vez en cuando.

B.3 Actividades de comprensión de textos escritos
B.3.1 Objetivos
 Comprender con suficiente detalle, con la ayuda de la imagen o marcadores claros que articulen el

mensaje,  anuncios,  carteles,  letreros  o  avisos  sencillos  y  escritos  con  claridad,  que  contengan
instrucciones, indicaciones u otra información relativa al funcionamiento de aparatos o dispositivos de
uso frecuente, la realización de actividades cotidianas, o el seguimiento de normas de actuación y de
seguridad en los ámbitos público, educativo y ocupacional. 

 Localizar con facilidad y comprender información relevante formulada de manera simple y clara en
material  escrito  de carácter  cotidiano o relacionada con asuntos  de interés  personal,  educativo u

23



ocupacional,  p.  ej.  en  anuncios,  prospectos,  catálogos,  guías,  folletos,  programas  o  documentos
oficiales breves. 

 Entender información específica esencial en páginas web y otros materiales de referencia o consulta,
en  cualquier  soporte,  claramente  estructurados  y  sobre  temas  generales  de  interés  personal,
académico u ocupacional, siempre que se puedan releer las secciones difíciles. 

 Comprender notas y correspondencia personal en cualquier formato, y mensajes en foros y blogs, en
los que se dan instrucciones o indicaciones, se transmite información procedente de terceros, se habla
de uno mismo, se describen personas, acontecimientos, objetos y lugares, se narran acontecimientos
pasados, presentes y futuros, reales o imaginarios, y se expresan de manera sencilla sentimientos,
deseos y opiniones sobre temas generales, conocidos o de interés personal. 

 Comprender información relevante en correspondencia formal de instituciones públicas o entidades
privadas  como centros  de  estudios,  empresas  o  compañías  de  servicios  en  la  que  se  informa de
asuntos del propio interés (p. ej. en relación con una oferta de trabajo o una compra por Internet). 

 Comprender  el  sentido  general,  la  información  principal,  las  ideas  significativas  y  algún  detalle
relevante en noticias y artículos periodísticos sencillos y bien estructurados, breves o de extensión
media,  sobre temas  cotidianos,  de  actualidad o  del  propio interés,  y  redactados  en  una variante
estándar de la lengua, en un lenguaje no muy idiomático o especializado. 

 Comprender sin dificultad la línea argumental de historias de ficción, relatos, cuentos o novelas cortas
claramente estructurados, escritos en una variedad estándar de la lengua y en un lenguaje sencillo,
directo y no muy literario,  y hacerse una idea clara del  carácter  de los distintos personajes y  sus
relaciones, si están descritos de manera sencilla y con detalles explícitos suficientes. 

B.3.2 Competencias y contenidos
B3.2.1 Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos
Conocimiento  y  aplicación  a  la  comprensión  del  texto  escrito  de  los  aspectos  socioculturales  y
sociolingüísticos relativos a la vida cotidiana (actividades diarias,  hábitos de estudio y de trabajo,  ocio,
festividades,  horarios);  condiciones  de  vida  (vivienda,  entorno,  estructura  social);  relaciones
interpersonales (familiares, generacionales, entre conocidos y desconocidos); cultura, costumbres y valores
(instituciones, tradiciones, celebraciones, ceremonias, manifestaciones artísticas) y convenciones sociales
(fórmulas de cortesía y tratamiento y pautas de comportamiento social). 
B.3.2.2 Competencia y contenidos estratégicos
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión
de textos escritos: 
 Movilización de esquemas e información previa sobre tipo de tarea y tema. 
 Identificación del tipo textual, adaptando la comprensión al mismo. 
 Distinción de tipos de comprensión (p. ej. sentido general, información esencial, puntos principales). 
 Formulación de hipótesis sobre contenido y contexto. 
 Inferencia  y  formulación  de hipótesis  sobre significados a partir  de la  comprensión de elementos

significativos, lingüísticos y paralingüísticos (soporte, imágenes…). 
 Reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos.

B.3.2.3 Competencia y contenidos funcionales
Reconocimiento de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes más comunes en la
lengua escrita según el ámbito y el contexto comunicativos: 
 Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse; presentar a

alguien; saludar; dar la bienvenida; despedirse; invitar; aceptar y declinar una invitación; agradecer;
atraer  la  atención;  expresar  condolencia;  felicitar;  interesarse  por  alguien  o  algo;  lamentar;  pedir
disculpas. 
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 Descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades. 
 Narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes y expresión de sucesos

futuros. 
 Petición y ofrecimiento de información, indicaciones, advertencias y avisos. 
 Formulación de consejos, sugerencias y ofrecimientos. 
 Expresión de la opinión, el conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo, la duda y la

hipótesis. 
 Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la promesa, la orden, el permiso y la

prohibición. 
 Expresión del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la admiración, la alegría o la

felicidad, la satisfacción, el aprecio o la simpatía, la aprobación y la desaprobación, la decepción, el
disgusto, el dolor, la duda, la esperanza, el temor y la tristeza. 

B.3.2.4 Competencia y contenidos discursivos
Comprensión de modelos contextuales y patrones textuales comunes propios de la lengua escrita: 
 Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa específica,

los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa) y la situación (canal, lugar, tiempo). 
 Expectativas  generadas por  el  contexto:  tipo,  formato y  estructura  textuales;  variedad de  lengua,

registro  y  estilo;  tema,  enfoque  y  contenido;  selección  de  patrones  sintácticos,  léxicos  y
ortotipográficos. 

 Organización  y  estructuración  del  texto  según  (macro)género  (p.  ej.  correspondencia  >  carta
comercial); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, argumentación), y
estructura  interna  primaria  (inicio,  desarrollo,  conclusión)  y  secundaria  (relaciones  oracionales,
sintácticas y léxicas cotextuales y por referencia al contexto). 

B.3.2.5 Competencia y contenidos sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas sencillas propias de la
lengua escrita según el ámbito y contexto comunicativos para expresar: 
 La entidad y sus  propiedades [in/existencia,  cualidad (intrínseca y valorativa)  y  cantidad (número,

cantidad y grado)]; 
 el  espacio  y  las  relaciones  espaciales  (ubicación,  posición,  movimiento,  origen,  dirección,  destino,

distancia y disposición); 
 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales

(secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
 el  aspecto  puntual,  perfectivo/imperfectivo,  durativo,  progresivo,  habitual,  prospectivo,  incoativo,

terminativo, iterativo y causativo; 
 la  modalidad  epistémica  (capacidad,  necesidad,  posibilidad,  probabilidad)  y  deóntica  (volición,

permiso, obligación, prohibición); 
 el modo; 
 estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras

oracionales y orden de sus constituyentes); 
 la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación; 
 relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, condición,

causa, finalidad, resultado, y correlación.
B.3.2.6 Competencia y contenidos léxicos
Comprensión de léxico escrito de uso común relativo a identificación personal; vivienda, hogar y entorno;
actividades  de  la  vida  diaria;  familia  y  amigos;  relaciones  humanas  y  sociales;  trabajo  y  ocupaciones;
educación y estudio; lengua y comunicación; tiempo libre y ocio;  viajes y vacaciones;  salud y cuidados
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físicos; compras y actividades comerciales; alimentación y restauración; transporte, bienes y servicios; clima
y entorno natural; y tecnologías de la información y la comunicación. 
B.3.2.7 Competencia y contenidos ortotipográficos
Reconocimiento y comprensión de los significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos,
patrones y elementos gráficos, y convenciones ortográficas, de uso común. 
B.3.3 Criterios de evaluación
 Conoce  y  aplica  a  la  comprensión  del  texto,  extrayendo  claves  para  interpretarlo,  los  aspectos

socioculturales y sociolingüísticos comunes relativos a la comunicación escrita en las culturas en las
que se usa el idioma. 

 Sabe aplicar las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión del sentido general, la
información esencial, los puntos e ideas principales y los detalles más relevantes del texto, adaptando
al mismo la modalidad y velocidad de lectura. 

 Distingue  la  función  o  funciones  comunicativas  más  relevantes  del  texto  y  un  repertorio  de  sus
exponentes más comunes, así como patrones discursivos de uso frecuente relativos a la organización,
desarrollo y conclusión propios del texto escrito según su género y tipo. 

 Conoce  los  constituyentes  y  la  organización  de  estructuras  sintácticas  de  uso  frecuente  en  la
comunicación  escrita,  según  el  género  y  tipo textual,  y  comprende  las  intenciones  comunicativas
generalmente asociadas a los mismos. 

 Comprende  léxico  escrito  de  uso  frecuente  relativo  a  asuntos  cotidianos  y  a  temas  generales  o
relacionados con sus  intereses  personales,  educativos u  ocupacionales  y  puede,  generalmente de
manera correcta, inferir del contexto y del cotexto los significados de algunas palabras y expresiones
que desconoce. 

 Reconoce los valores y significados asociados a convenciones de formato, tipográficas, ortográficas y
de puntuación de uso común, así como abreviaturas y símbolos de uso frecuente. 

B.4 Actividades de producción y coproducción de textos escritos
B.4.1 Objetivos
 Completar  un  cuestionario  con  información  personal  breve  y  sencilla  relativa  a  datos  básicos,

intereses,  aficiones,  formación o experiencia profesional,  o sobre preferencias,  gustos u opiniones
sobre productos, servicios, actividades o procedimientos conocidos o de carácter cotidiano. 

 Escribir, en un formato convencional y en cualquier soporte, un currículum vitae breve, sencillo y bien
estructurado, en el que se señalen los aspectos importantes de manera esquemática y en el que se
incluya  la  información  que  se  considera  relevante  en  relación  con  el  propósito  y  destinatario
específicos. 

 Escribir,  en  cualquier  soporte,  notas,  anuncios  y  mensajes  en  los  que  se  transmite  o  solicita
información  sencilla  de  carácter  inmediato  u  opiniones  sobre  aspectos  personales,  académicos  u
ocupacionales relacionados con actividades y situaciones de la vida cotidiana, y en los que se resaltan
los aspectos que resultan importantes, respetando las convenciones específicas de este tipo de textos
y las normas de cortesía y, en su caso, de la netiqueta. 

 Tomar  notas,  haciendo  una  lista  de  los  aspectos  importantes,  durante  una  conversación  formal,
presentación, conferencia o charla sencilla, siempre que el tema sea conocido y el discurso se formule
de manera simple y se articule con claridad, en una variedad estándar de la lengua. 

 Escribir  correspondencia  personal  y  participar  en  chats,  foros  y  blogs,  sobre  temas  cotidianos,
generales, de actualidad o del propio interés y en los que se pide o transmite información; se narran
historias;  se  describen,  con  cierto  detalle,  experiencias,  acontecimientos,  sean  éstos  reales  o
imaginados, sentimientos, reacciones, deseos y aspiraciones; se justifican brevemente opiniones y se
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explican planes, haciendo ver los aspectos que se creen importantes, preguntando sobre problemas o
explicándolos con razonable precisión. 

 Escribir, en cualquier soporte, correspondencia formal básica y breve dirigida a instituciones públicas o
privadas y a empresas, en las que se da y solicita información básica o se realiza una gestión sencilla (p.
ej. una reclamación), observando las principales convenciones formales y características de este tipo
de textos y respetando las normas fundamentales de cortesía y, en su caso, de la netiqueta. 

 Escribir informes muy breves en formato convencional, con información sobre hechos comunes y los
motivos  de  ciertas  acciones,  en  los  ámbitos  público,  educativo  u  ocupacional,  haciendo  una
descripción simple de personas,  objetos y lugares,  y  señalando los  principales acontecimientos de
forma esquemática. 

B.4.2 Competencias y contenidos
B.4.2.1 Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos
Conocimiento  y  aplicación  a  la  producción  y  coproducción  de  textos  escritos,  de  los  aspectos
socioculturales y sociolingüísticos relativos a la vida cotidiana (actividades diarias, hábitos de estudio y de
trabajo, ocio, festividades, horarios); condiciones de vida (vivienda, entorno, estructura social); relaciones
interpersonales  (entre  hombres  y  mujeres,  familiares,  generacionales);  cultura,  costumbres  y  valores
(instituciones, tradiciones, celebraciones, ceremonias, manifestaciones artísticas) y convenciones sociales
(fórmulas de cortesía y tratamiento y pautas de comportamiento social). 
B.4.2.2 Competencia y contenidos estratégicos
Estrategias de planificación, ejecución, control  y reparación de la  producción y coproducción de textos
escritos: 
 Activar esquemas mentales sobre la estructura de la actividad y el texto específicos (p. ej. escribir una

nota, un correo electrónico…). 
 Identificar el vacío de información y opinión, y valorar lo que puede darse por supuesto. 
 Concebir el mensaje con claridad y distinguiendo su idea o ideas principales y su estructura básica. 
 Adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando el registro y las características discursivas

adecuadas a cada caso. 
 Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (utilizar lenguaje «prefabricado»,

etc.). 
 Localizar y usar adecuadamente recursos lingüísticos o temáticos (uso de un diccionario o gramática,

obtención de ayuda, etc.). 
 Expresar el mensaje con claridad ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de texto. 
 Reajustar la tarea (emprender una versión más modesta de la tarea) o el mensaje (hacer concesiones

en lo que realmente le gustaría expresar), tras valorar las dificultades y los recursos disponibles. 
 Controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de aclaración y reparación

de la comunicación. 
B.4.2.3 Competencia y contenidos funcionales
Realización de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes más comunes en la lengua
escrita según el ámbito y el contexto comunicativos: 
 Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse; presentar a

alguien; saludar; dar la bienvenida; despedirse; invitar; aceptar y declinar una invitación; agradecer;
atraer  la  atención;  expresar  condolencia;  felicitar;  interesarse  por  alguien  o  algo;  lamentar;  pedir
disculpas. 

 Descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades. 
 Narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes y expresión de sucesos

futuros. 
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 Petición y ofrecimiento de información, indicaciones, advertencias y avisos.
 Formulación de consejos, sugerencias y ofrecimientos. 
 Expresión de la opinión, el conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo, la duda y la

hipótesis. 
 Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la promesa, la orden, el permiso y la

prohibición. 
 Expresión del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la admiración, la alegría o la

felicidad, la satisfacción, el aprecio o la simpatía, la aprobación y la desaprobación, la decepción, el
disgusto, el dolor, la duda, la esperanza, el temor, y la tristeza. 

B.4.2.4 Competencia y contenidos discursivos
Conocimiento y aplicación de modelos contextuales y patrones textuales, comunes propios de la lengua
escrita, a la producción y coproducción del texto: 
 Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa específica,

los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa) y la situación (canal, lugar, tiempo). 
 Selección  de  patrones  y  características  textuales  demandadas  por  el  contexto:  tipo,  formato  y

estructura  textuales;  variedad  de  lengua,  registro  y  estilo;  tema,  enfoque  y  contenido;  patrones
sintácticos, léxicos, y ortotipográficos. 

 Organización y estructuración del texto según (macro)género (p. ej. correspondencia > carta personal);
(macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, argumentación), y estructura
interna  primaria  (inicio,  desarrollo,  conclusión)  y  secundaria  (relaciones  oracionales,  sintácticas  y
léxicas cotextuales y por referencia al contexto). 

B.4.2.5 Competencia y contenidos sintácticos
Conocimiento, selección según la intención comunicativa y uso de estructuras sintácticas sencillas propias
de la lengua escrita según el ámbito y el contexto comunicativos para expresar: 
 La entidad y sus  propiedades [in/existencia,  cualidad (intrínseca y valorativa)  y  cantidad (número,

cantidad y grado)]; 
 el  espacio  y  las  relaciones  espaciales  (ubicación,  posición,  movimiento,  origen,  dirección,  destino,

distancia y disposición); 
 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y de las relaciones temporales

(secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
 el  aspecto  puntual,  perfectivo/imperfectivo,  durativo,  progresivo,  habitual,  prospectivo,  incoativo,

terminativo, iterativo, y causativo; 
 la  modalidad  epistémica  (capacidad,  necesidad,  posibilidad,  probabilidad)  y  deóntica  (volición,

permiso, obligación, prohibición); 
 el modo; 
 estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras

oracionales y orden de sus constituyentes); 
 la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación; 
 relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, condición,

causa, finalidad, resultado y correlación. 
B.4.2.6 Competencia y contenidos léxicos
Conocimiento, selección y uso de léxico escrito de uso común relativo a identificación personal; vivienda,
hogar y entorno; actividades de la vida diaria; familia y amigos; relaciones humanas y sociales; trabajo y
ocupaciones; educación y estudio; lengua y comunicación; tiempo libre y ocio; viajes y vacaciones; salud y
cuidados  físicos;  compras  y  actividades  comerciales;  alimentación  y  restauración;  transporte,  bienes  y
servicios; clima y entorno natural; y tecnologías de la información y la comunicación. 
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B.4.2.7 Competencia y contenidos ortotipográficos
Selección,  según la  intención comunicativa,  y  uso de los  patrones gráficos y convenciones ortográficas
fundamentales.
B.4.3 Criterios de evaluación
 Aplica  a  la  producción  y  coproducción  del  texto  escrito  los  conocimientos  socioculturales  y

sociolingüísticos adquiridos, actuando con la debida propiedad y respetando las normas de cortesía
más frecuentes en los contextos respectivos y según la modalidad discursiva, en un registro formal,
neutro o informal. 

 Conoce y  sabe  aplicar  estrategias  adecuadas para  elaborar  textos  escritos  breves  y  de  estructura
simple adaptados a contextos habituales, p. ej. copiando modelos según el género y tipo textual, o
haciendo un guion o esquema para organizar la información o las ideas. 

 Lleva  a  cabo  las  funciones  principales  demandadas  por  el  propósito  comunicativo,  utilizando  los
exponentes más habituales de dichas funciones y los patrones discursivos de uso más frecuente para
organizar el texto escrito según su género y tipo. 

 Muestra  un  control  razonable  de  estructuras  sintácticas  de  uso  frecuente  y  emplea  mecanismos
simples de cohesión (repetición léxica, elipsis, deixis personal, espacial y temporal, yuxtaposición y
conectores básicos), enlazando una serie de elementos breves, concretos y sencillos para crear una
secuencia cohesionada y lineal. 

 Conoce y utiliza un repertorio léxico escrito de uso frecuente suficiente para comunicar información
breve, simple y directa en situaciones habituales y cotidianas, aunque en situaciones menos corrientes
y sobre temas menos conocidos tenga que adaptar el mensaje. 

 Utiliza,  de  manera  adecuada  para  hacerse  lo  bastante  comprensible,  los  signos  de  puntuación
elementales  (p.  ej.  punto,  coma)  y  las  reglas  ortográficas  básicas  (p.  ej.  uso  de  mayúsculas  y
minúsculas),  así  como las  convenciones formales  más habituales  de redacción de textos  tanto en
soporte papel como digital. 

B.5 Actividades de mediación
B.5.1 Objetivos
 Transmitir oralmente a terceros  la  idea general,  los  puntos principales  y  detalles relevantes  de la

información relativa a  asuntos  cotidianos y  a  temas  de  interés  general,  personal  o  de actualidad
contenida  en  textos  orales  o  escritos  (p.  ej.  instrucciones  o  avisos,  prospectos,  folletos,
correspondencia,  presentaciones,  conversaciones,  noticias),  siempre que dichos textos  tengan una
estructura  clara,  estén  articulados  a  una  velocidad  lenta  o  media  o  escritos  en  un  lenguaje  no
especializado y presenten una variedad estándar de la lengua no muy idiomática. 

 Interpretar  en  situaciones  cotidianas  durante  intercambios  breves  y  sencillos  con  amigos,  familia,
huéspedes o anfitriones, tanto en el ámbito personal como público (p. ej. mientras se viaja, en hoteles
o restaurantes, o en entornos de ocio), siempre que los participantes hablen despacio y claramente, y
pueda pedir confirmación. 

 Interpretar durante intercambios simples,  habituales y bien estructurados, de carácter meramente
factual, en situaciones formales (p. ej. durante una entrevista de trabajo breve y sencilla), siempre que
pueda  prepararse  de  antemano y  pedir  confirmación  y  aclaraciones  según  lo  necesite,  y  que  los
participantes  hablen  despacio,  articulen  con  claridad  y  hagan  pausas  frecuentes  para  facilitar  la
interpretación. 

 Mediar en situaciones cotidianas y menos habituales (p. ej. visita médica, gestiones administrativas
sencillas  o  un  problema  doméstico),  escuchando  y  comprendiendo  los  aspectos  principales,
transmitiendo  la  información  esencial,  y  dando  y  pidiendo  opinión  y  sugerencias  sobre  posibles
soluciones o vías de actuación. 
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 Tomar  notas  breves  para  terceros,  recogiendo,  con  la  debida  precisión,  información  específica  y
relevante de mensajes (p. ej.  telefónicos),  anuncios o instrucciones articulados con claridad, sobre
asuntos cotidianos o conocidos. 

 Tomar notas breves para terceros, recogiendo instrucciones o haciendo una lista de los aspectos más
importantes,  durante  una presentación,  charla  o  conversación breves  y  claramente estructuradas,
siempre que el tema sea conocido y el discurso se formule de un modo sencillo y se articule con
claridad en una variedad estándar de la lengua. 

 Resumir breves fragmentos de información de diversas fuentes, así como realizar paráfrasis sencillas
de breves pasajes escritos utilizando las palabras y la ordenación del texto original.

 Transmitir  por  escrito  la  idea  general,  los  puntos  principales  y  detalles  relevantes  de  fragmentos
breves  de  información  relativa  a  asuntos  cotidianos  y  a  temas  de  interés  general,  personal  o  de
actualidad  contenidos  en  textos  orales  o  escritos  (p.  ej.  instrucciones,  noticias,  conversaciones,
correspondencia  personal),  siempre  que  los  textos  fuente  tengan  una  estructura  clara,  estén
articulados a una velocidad lenta o media o estén escritos en un lenguaje no especializado y presenten
una variedad estándar de la lengua no muy idiomática. 

B.5.2 Competencia y contenidos interculturales
Aplicación  de  los  conocimientos,  destrezas  y  actitudes  interculturales  que  permitan  llevar  a  cabo
actividades  de  mediación  en  situaciones  cotidianas  sencillas:  conocimientos  culturales  generales;
conciencia sociolingüística; observación; escucha; puesta en relación; respeto. 
B.5.3 Criterios de evaluación
 Conoce los aspectos generales que caracterizan las comunidades de hablantes correspondientes y las

diferencias y semejanzas más significativas que existen entre las costumbres, los usos, las actitudes, las
relaciones y los valores que prevalecen en unas y otras, y es capaz de actuar en consecuencia sin
cometer  incorrecciones  serias  en su  comportamiento,  aunque puede que en  ocasiones  recurra  al
estereotipo. 

 Identifica, aplicando las estrategias necesarias, la información clave que debe transmitir, así como las
intenciones básicas de los emisores y receptores cuando este aspecto es relevante. 

 Interpreta, por lo general correctamente, las claves de comportamiento y comunicativas explícitas que
observa  en  los  emisores  o  destinatarios  para  acomodar  su  discurso  al  registro  y  a  las  funciones
requeridas, aunque no siempre lo haga de manera fluida. 

 Puede facilitar la comprensión de los participantes recurriendo a comparaciones y conexiones sencillas
y directas con aquello que piensa que pueden conocer. 

 Toma notas con la información necesaria que considera importante trasladar a los destinatarios o la
recaba con anterioridad para tenerla disponible. 

 Repite o reformula lo dicho de manera más sencilla o un poco más elaborada para aclarar o hacer más
comprensible el mensaje a los receptores. 

 Hace preguntas simples pero relevantes para obtener la información básica o complementaria que
necesita para poder transmitir el mensaje con claridad y eficacia.

C) NIVEL INTERMEDIO B2
Las enseñanzas  de Nivel  Intermedio B2 tienen por objeto capacitar  al  alumnado para vivir  de  manera
independiente en lugares en los que se utiliza el idioma; desarrollar relaciones personales y sociales, tanto
cara a cara como a distancia a través de medios técnicos, con usuarios de otras lenguas; estudiar en un
entorno educativo pre-terciario o actuar con la debida eficacia en un entorno ocupacional en situaciones
que requieran la cooperación y la negociación sobre asuntos de carácter habitual en dicho entorno. 
Para ello el alumnado deberá adquirir las competencias que le permitan utilizar el idioma, con suficiente
fluidez y naturalidad de modo que la comunicación se realice sin esfuerzo, en situaciones tanto habituales
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como más específicas y de mayor complejidad, para comprender, producir, coproducir y procesar textos
orales y escritos sobre aspectos, tanto abstractos como concretos, de temas generales o del propio interés
o campo de especialización, en una variedad de registros, estilos y acentos estándar, y con un lenguaje que
contenga estructuras variadas y complejas, y un repertorio léxico que incluya expresiones idiomáticas de
uso común, que permitan apreciar y expresar diversos matices de significado. 
Una vez adquiridas las competencias correspondientes al Nivel Intermedio B2, el alumnado será capaz de: 
 Comprender  el  sentido  general,  la  información  esencial,  los  puntos  principales,  los  detalles  más

relevantes y las opiniones y actitudes,  tanto implícitas como explícitas, de los hablantes en textos
orales conceptual y estructuralmente complejos, sobre temas de carácter general o dentro del propio
campo de interés o especialización, articulados a velocidad normal, en alguna variedad estándar de la
lengua y a través de cualquier canal, incluso cuando las condiciones de audición no sean buenas. 

 Producir y coproducir, independientemente del canal, textos orales claros y lo bastante detallados, de
cierta extensión, bien organizados y adecuados al interlocutor y propósito comunicativo específicos,
sobre temas diversos de interés general, personal o dentro del propio campo de especialización, en
una variedad de registros y estilos estándar, y con una pronunciación y entonación claras y naturales, y
un grado de espontaneidad, fluidez y corrección que le permita comunicarse con eficacia aunque aún
pueda cometer errores esporádicos que provoquen la incomprensión, de los que suele ser consciente
y que puede corregir. 

 Comprender con suficiente facilidad el sentido general, la información esencial, los puntos principales,
los detalles más relevantes y las opiniones y actitudes del autor, tanto implícitas como explícitas, en
textos escritos conceptual  y estructuralmente complejos,  sobre temas diversos de interés general,
personal o dentro del propio campo de especialización, en alguna variedad estándar de la lengua y que
contengan expresiones idiomáticas de uso común, siempre que pueda releer las secciones difíciles. 

 Producir  y  coproducir,  independientemente  del  soporte,  textos  escritos  de  cierta  extensión,  bien
organizados y lo bastante detallados, sobre una amplia serie de temas generales, de interés personal o
relacionados con el propio campo de especialización, utilizando apropiadamente una amplia gama de
recursos lingüísticos propios de la lengua escrita, y adecuando con eficacia el registro y el estilo a la
situación comunicativa. 

 Mediar entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas en situaciones tanto habituales como
más específicas y de mayor complejidad en los ámbitos personal, público, educativo y ocupacional. 

C.1 Actividades de comprensión de textos orales
C.1.1 Objetivos
 Comprender declaraciones y mensajes, anuncios, avisos e instrucciones detallados, dados en vivo o a

través  de  medios  técnicos,  sobre  temas  concretos  y  abstractos  (p.  ej.  declaraciones  o  mensajes
corporativos o institucionales), a velocidad normal y en una variedad estándar de la lengua. 

 Comprender  con  todo detalle,  independientemente  del  canal,  lo  que  se  le  dice  directamente  en
transacciones y gestiones de carácter habitual y menos corriente, incluso en un ambiente con ruido de
fondo, siempre que se utilice una variedad estándar de la lengua y que se pueda pedir confirmación. 

 Comprender, con el apoyo de la imagen (esquemas, gráficos, fotografías, vídeos), la línea argumental,
las ideas principales, los detalles relevantes y las implicaciones generales de presentaciones, charlas,
discursos y otras formas de presentación pública, académica o profesional extensos y lingüísticamente
complejos, sobre temas relativamente conocidos, de carácter general o dentro del propio campo de
especialización o de interés, siempre que estén bien estructurados y tengan marcadores explícitos que
guíen la comprensión. 

 Comprender las ideas principales y las implicaciones más generales de conversaciones y discusiones de
carácter informal,  relativamente extensas y animadas, entre dos o más participantes,  sobre temas
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conocidos, de actualidad o del propio interés, y captar matices como la ironía o el humor cuando están
indicados con marcadores explícitos, siempre que la argumentación se desarrolle con claridad y en una
variedad de lengua estándar no muy idiomática. 

 Comprender con todo detalle las ideas que destacan los interlocutores, sus actitudes y argumentos
principales,  en conversaciones y discusiones formales sobre líneas  de actuación,  procedimientos y
otros asuntos de carácter general relacionados con el propio campo de especialización. 

 Comprender la mayoría de los documentales radiofónicos, de las noticias de la televisión y de los
programas sobre temas actuales, de entrevistas en directo, debates, obras de teatro y la mayoría de
las películas, articulados con claridad y a velocidad normal en una variedad estándar de la lengua, e
identificar el estado de ánimo y el tono de los hablantes. 

C.1.2 Competencias y contenidos
C.1.2.1 Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos
Conocimiento, y aplicación a la comprensión del texto, de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos
relativos  a  convenciones  sociales,  normas  de  cortesía  y  registros;  instituciones,  costumbres  y  rituales;
valores, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; lenguaje no verbal; historia, culturas y comunidades. 
C.1.2.2 Competencia y contenidos estratégicos
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión
de textos orales: 
 Movilización de esquemas e información previa sobre tipo de tarea y tema. 
 Identificación del tipo textual, adaptando la comprensión al mismo. 
 Distinción de tipos de comprensión (sentido general, información esencial, puntos principales, detalles

relevantes, u opiniones o actitudes implícitas). 
 Formulación de hipótesis sobre contenido y contexto. 
 Inferencia  y  formulación  de hipótesis  sobre significados a partir  de la  comprensión de elementos

significativos, lingüísticos y paralingüísticos. 
 Comprobación de hipótesis: ajuste de las claves de inferencia con los esquemas de partida. 
 Reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos. 

C.1.2.3 Competencia y contenidos funcionales
Comprensión de las siguientes funciones comunicativas mediante exponentes variados propios de la lengua
oral según el ámbito y contexto comunicativos: 
 Inicio, gestión y término de relaciones sociales: aceptar y declinar una invitación; agradecer; atraer la

atención;  compadecerse;  dar  la  bienvenida;  despedirse;  expresar  condolencia;  felicitar;  hacer
cumplidos; insultar; interesarse por alguien o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a
alguien; acceder; rehusar; saludar; acusar; defender; exculpar; lamentar; reprochar. 

 Descripción y valoración de cualidades físicas  y  abstractas  de personas,  objetos,  lugares,  eventos,
actividades, procedimientos, procesos y productos. 

 Narración de acontecimientos pasados puntuales y habituales, descripción de estados y situaciones
presentes y expresión de sucesos futuros y de predicciones a corto, medio y largo plazo. 

 Intercambio  de  información,  indicaciones,  opiniones,  creencias  y  puntos  de  vista,  consejos,
advertencias y avisos. 

 Expresión  de  la  curiosidad,  el  conocimiento,  la  certeza,  la  confirmación,  la  duda,  la  conjetura,  el
escepticismo y la incredulidad: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar la veracidad de
un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar acuerdo y desacuerdo con
diferentes  grados  de  firmeza;  expresar  desconocimiento;  expresar  duda;  expresar  escepticismo;
expresar una opinión; identificar e identificarse; predecir; rebatir; rectificar; replicar; suponer. 
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 Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la decisión, la promesa, la orden, la
autorización y la prohibición, la exención y la objeción: aconsejar; advertir; alertar; amenazar; animar;
autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; desanimar; dispensar o eximir a alguien
de  hacer  algo;  disuadir;  exigir;  ordenar;  pedir  algo,  ayuda,  confirmación,  consejo,  información,
instrucciones, opinión, permiso, que alguien haga algo; negar permiso a alguien; persuadir; prevenir a
alguien en contra de algo o de alguien; prohibir; proponer; prometer; reclamar; recomendar; recordar
algo a alguien; solicitar; sugerir; suplicar, retractarse. 

 Expresión del interés, la aprobación, la estima, el aprecio, el elogio, la admiración, la preferencia, la
satisfacción, la esperanza, la confianza, la sorpresa, y sus contrarios. 

 Formulación de sugerencias, condiciones e hipótesis.
C.1.2.4. Competencia y contenido discursivos
Conocimiento y comprensión de modelos contextuales y patrones textuales variados propios de la lengua
oral monológica y dialógica: 
 Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa específica,

los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa) y la situación (canal, lugar, tiempo). 
 Expectativas  generadas por  el  contexto:  tipo,  formato y  estructura  textuales;  variedad de  lengua,

registro y estilo; tema, enfoque y contenido; patrones sintácticos, léxicos y fonético-fonológicos. 
 Organización  y  estructuración  del  texto  según  (macro)género  (p.  ej.  presentación  >  presentación

formal);  (macro)función textual  (exposición,  descripción,  narración,  exhortación,  argumentación),  y
estructura  interna  primaria  (inicio,  desarrollo,  conclusión)  y  secundaria  (relaciones  oracionales,
sintácticas y léxicas cotextuales y por referencia al contexto). 

C.1.2.5 Competencia y contenidos sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas variadas y complejas
propias de la lengua oral, según el ámbito y el contexto comunicativos, para expresar: 
 La entidad y sus  propiedades [in/existencia,  cualidad (intrínseca y valorativa)  y  cantidad (número,

cantidad y grado)]; 
 el  espacio  y  las  relaciones  espaciales  (ubicación,  posición,  movimiento,  origen,  dirección,  destino,

distancia y disposición); 
 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales

(secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
 el  aspecto  puntual,  perfectivo/imperfectivo,  durativo,  progresivo,  habitual,  prospectivo,  incoativo,

terminativo, iterativo, y causativo; 
 la  modalidad  epistémica  (capacidad,  necesidad,  posibilidad,  probabilidad)  y  deóntica  (volición,

permiso, obligación, prohibición); 
 el modo; 
 estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras

oracionales y orden de sus constituyentes); 
 la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación; 
 relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, condición,

causa, finalidad, resultado y correlación. 
C.1.2.6 Competencia y contenidos léxicos
Comprensión de léxico oral  común y más especializado dentro de las  propias áreas  de interés,  en los
ámbitos personal, público, educativo y ocupacional, relativo a la descripción de personas y objetos; tiempo
y  espacio;  estados,  eventos  y  acontecimientos;  actividades,  procedimientos  y  procesos;  relaciones
personales, sociales, académicas y profesionales; educación y estudio; trabajo y emprendimiento; bienes y
servicios; lengua y comunicación intercultural; ciencia y tecnología; historia y cultura. 
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C.1.2.7 Competencia y contenidos fonético-fonológicos
Percepción de los  patrones sonoros,  acentuales,  rítmicos  y  de entonación de uso común en entornos
específicos  según  el  ámbito  y  contexto  comunicativos,  y  comprensión  de  los  diversos  significados  e
intenciones comunicativas asociados a los mismos. 
C.1.3 Criterios de evaluación
 Conoce con la  debida profundidad y  aplica  eficazmente a  la  comprensión del  texto,  haciendo las

inferencias adecuadas, los aspectos socioculturales y sociolingüísticos generales y más específicos que
caracterizan las culturas y las comunidades de práctica en las que se habla el idioma y los rasgos
específicos de la comunicación oral en las mismas, apreciando las diferencias de registros, estilos y
acentos estándar. 

 Conoce y selecciona eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión del
sentido  general,  la  información  esencial,  los  puntos  principales,  los  detalles  más  relevantes  y  las
opiniones y actitudes, tanto implícitas como explícitas, de los hablantes claramente señalizadas. 

 Distingue  la  función  o  funciones  comunicativas,  tanto  secundarias  como  principales,  del  texto,  y
aprecia las diferencias de intención y de significado de distintos exponentes de las mismas según el
contexto y el género y tipo textuales. 

 Comprende  los  diversos  significados  asociados  al  uso  de  distintos  patrones  discursivos  típicos  de
diferentes géneros y tipos textuales orales por lo que respecta a la presentación y organización de la
información. 

 Comprende  los  significados  y  funciones  generalmente  asociados  a  diversas  estructuras  sintácticas
propias de la lengua oral en contextos de uso comunes y más específicos dentro de su campo de
interés o de especialización. 

 Reconoce léxico oral común y más especializado, relacionado con los propios intereses y necesidades
en el ámbito personal, público, académico y profesional, así como expresiones y modismos de uso
común, y connotaciones y matices accesibles en la lengua oral de carácter literario. 

 Discrimina patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común y más específicos
según las diversas intenciones comunicativas. 

C.2 Actividades de producción y coproducción de textos orales
C.2.1 Objetivos
 Hacer declaraciones públicas sobre asuntos comunes y más específicos dentro del propio campo de

interés o especialización, con un grado de claridad, fluidez y espontaneidad que no provoca tensión o
molestias al oyente. 

 Hacer presentaciones claras y detalladas, de cierta duración, y preparadas previamente, sobre una
amplia serie de asuntos generales o relacionados con la propia especialidad, explicando puntos de
vista sobre un tema, razonando a favor o en contra de un punto de vista concreto, mostrando las
ventajas  y  desventajas  de  varias  opciones,  desarrollando  argumentos  con  claridad  y  ampliando y
defendiendo sus ideas con aspectos complementarios y ejemplos relevantes, así como responder a
una serie de preguntas complementarias de la audiencia con un grado de fluidez y espontaneidad que
no supone ninguna tensión ni para sí mismo ni para el público. 

 Desenvolverse con seguridad en transacciones y gestiones cotidianas y menos habituales, ya sea cara a
cara, por teléfono u otros medios técnicos, solicitando y dando información y explicaciones claras y
detalladas, dejando claras su postura y sus expectativas, y desarrollando su argumentación de manera
satisfactoria en la resolución de los problemas que hayan surgido. 

 Participar activamente en conversaciones y discusiones informales con uno o más interlocutores, cara
a  cara  o  por  teléfono  u  otros  medios  técnicos,  describiendo  con  detalle  hechos,  experiencias,
sentimientos  y  reacciones,  sueños,  esperanzas  y  ambiciones,  y  respondiendo  a  los  de  sus
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interlocutores, haciendo comentarios adecuados; expresando y defendiendo con claridad y convicción,
y explicando y justificando de manera persuasiva, sus opiniones, creencias, y proyectos; evaluando
propuestas  alternativas;  proporcionando  explicaciones,  argumentos,  y  comentarios  adecuados;
realizando hipótesis y respondiendo a éstas; todo ello sin divertir o molestar involuntariamente a sus
interlocutores,  sin  suponer  tensión  para  ninguna  de  las  partes,  transmitiendo  cierta  emoción  y
resaltando la importancia personal de hechos y experiencias. 

 Tomar la iniciativa en una entrevista (p. ej. de trabajo), ampliando y desarrollando las propias ideas,
bien con poca ayuda, bien obteniéndola del entrevistador si se necesita. 

 Participar activa y adecuadamente en conversaciones, reuniones, discusiones y debates formales de
carácter habitual o más específico dentro del propio campo de especialización, en los ámbitos público,
académico o profesional, en los que esboza un asunto o un problema con claridad, especulando sobre
las causas y consecuencias, y comparando las ventajas y desventajas de diferentes enfoques y en las
que ofrece, explica y defiende sus opiniones y puntos de vista,  evalúa las propuestas alternativas,
formula hipótesis y responde a éstas.

C.2.2 Competencias y contenidos
C.2.2.1 Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos
Conocimiento, y aplicación a la producción y coproducción del texto oral monológico y dialógico, de los
aspectos  socioculturales  y  sociolingüísticos  relativos  a  convenciones  sociales,  normas  de  cortesía  y
registros;  instituciones,  costumbres  y  rituales;  valores,  creencias  y  actitudes;  estereotipos  y  tabúes;
lenguaje no verbal; historia, culturas y comunidades. 
C.2.2.2 Competencia y contenidos estratégicos
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la producción y
coproducción de textos orales: 
 Activar esquemas mentales sobre la estructura de la actividad y el texto específicos (p. ej. presentación

> presentación formal). 
 Identificar el vacío de información y opinión y valorar lo que puede darse por supuesto, concibiendo el

mensaje con claridad y distinguiendo su idea o ideas principales y su estructura básica. 
 Adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando el registro y las características discursivas

adecuadas a cada caso. 
 Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (utilizar lenguaje «prefabricado»,

etc.). 
 Expresar el mensaje con claridad, coherencia,  estructurándolo adecuadamente y ajustándose a los

modelos y fórmulas de cada tipo de texto. 
 Reajustar la tarea (emprender una versión más modesta de la tarea) o el mensaje (hacer concesiones

en lo que realmente se querría expresar), tras valorar las dificultades y los recursos disponibles. 
 Compensar las carencias lingüísticas mediante procedimientos lingüísticos (p. ej. modificar palabras de

significado parecido, o definir o parafrasear un término o expresión), paralingüísticos o paratextuales
[p. ej. pedir ayuda; señalar objetos, usar deícticos o realizar acciones que aclaren el significado; usar
lenguaje corporal culturalmente pertinente (gestos, expresiones faciales, posturas, contacto visual o
corporal, proxémica), o usar sonidos extralingüísticos y cualidades prosódicas convencionales]. 

 Controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de aclaración y reparación
de la comunicación. 

C.2.2.3 Competencia y contenidos funcionales
Realización de las siguientes funciones comunicativas mediante exponentes variados propios de la lengua
oral según el ámbito y contexto comunicativos: 
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 Inicio, gestión y término de relaciones sociales: aceptar y declinar una invitación; agradecer; atraer la
atención;  compadecerse;  dar  la  bienvenida;  despedirse;  expresar  condolencia;  felicitar;  hacer
cumplidos; interesarse por alguien o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a alguien;
acceder; rehusar; saludar; acusar; defender; exculpar; lamentar; reprochar. 

 Descripción y valoración de cualidades físicas  y  abstractas  de personas,  objetos,  lugares,  eventos,
actividades, procedimientos, procesos y productos. 

 Narración de acontecimientos pasados puntuales y habituales, descripción de estados y situaciones
presentes y expresión de sucesos futuros y de predicciones a corto, medio y largo plazo. 

 Intercambio  de  información,  indicaciones,  opiniones,  creencias  y  puntos  de  vista,  consejos,
advertencias y avisos. 

 Expresión  de  la  curiosidad,  el  conocimiento,  la  certeza,  la  confirmación,  la  duda,  la  conjetura,  el
escepticismo y la incredulidad: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar la veracidad de
un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar acuerdo y desacuerdo con
diferentes  grados  de  firmeza;  expresar  desconocimiento;  expresar  duda;  expresar  escepticismo;
expresar una opinión; identificar e identificarse; predecir; rebatir; rectificar; replicar; suponer.

 Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la decisión, la promesa, la orden, la
autorización y la prohibición, la exención y la objeción: aconsejar; advertir; alertar; animar; autorizar;
dar  instrucciones;  dar  permiso;  demandar;  denegar;  dispensar  o  eximir  a  alguien  de  hacer  algo;
disuadir; exigir; ordenar; pedir algo, ayuda, confirmación, consejo, información, instrucciones, opinión,
permiso, que alguien haga algo; negar permiso a alguien; persuadir; prevenir a alguien en contra de
algo  o  de  alguien;  prohibir;  proponer;  prometer;  reclamar;  recomendar;  recordar  algo  a  alguien;
solicitar; sugerir; suplicar, retractarse. 

 Expresión del interés, la aprobación, la estima, el aprecio, el elogio, la admiración, la preferencia, la
satisfacción, la esperanza, la confianza, la sorpresa, y sus contrarios. 

 Formulación de sugerencias, condiciones e hipótesis. 
C.2.2.4 Competencia y contenidos discursivos
Conocimiento y aplicación de modelos contextuales y patrones textuales variados propios de la lengua oral
a la producción de textos monológicos y dialógicos: 
 Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa específica,

los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa) y la situación (canal, lugar, tiempo). 
 Selección  de  patrones  y  características  textuales  demandadas  por  el  contexto:  tipo,  formato  y

estructura  textuales;  variedad  de  lengua,  registro  y  estilo;  tema,  enfoque  y  contenido;  patrones
sintácticos, léxicos, y fonético-fonológicos. 

 Organización y estructuración del texto según (macro)género (p. ej. entrevista > entrevista de trabajo);
(macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, argumentación), y estructura
interna  primaria  (inicio,  desarrollo,  conclusión)  y  secundaria  (relaciones  oracionales,  sintácticas  y
léxicas cotextuales y por referencia al contexto). 

C.2.2.5 Competencia y contenidos sintácticos
Conocimiento, selección y uso de estructuras sintácticas variadas y complejas propias de la lengua oral,
según el ámbito y contexto comunicativos, para expresar: 
 La entidad y sus  propiedades [in/existencia,  cualidad (intrínseca y valorativa)  y  cantidad (número,

cantidad y grado)]; 
 el  espacio  y  las  relaciones  espaciales  (ubicación,  posición,  movimiento,  origen,  dirección,  destino,

distancia y disposición); 
 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales

(secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
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 el  aspecto  puntual,  perfectivo/imperfectivo,  durativo,  progresivo,  habitual,  prospectivo,  incoativo,
terminativo, iterativo y causativo; 

 la  modalidad  epistémica  (capacidad,  necesidad,  posibilidad,  probabilidad)  y  deóntica  (volición,
permiso, obligación, prohibición); 

 el modo; 
 estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras

oracionales y orden de sus constituyentes); 
 la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
 relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, condición,

causa, finalidad, resultado y correlación. 
C.2.2.6 Competencia y contenidos léxicos
Conocimiento, selección y uso de léxico oral común y más especializado dentro de las propias áreas de
interés, en los ámbitos personal, público, académico y ocupacional, relativo a la descripción de personas y
objetos; tiempo y espacio; estados, eventos y acontecimientos; actividades, procedimientos y procesos;
relaciones  personales,  sociales,  académicas  y  profesionales;  educación  y  estudio;  trabajo  y
emprendimiento; bienes y servicios; lengua y comunicación intercultural; ciencia y tecnología; historia y
cultura.
C.2.2.7 Competencia y contenidos fonético-fonológicos
Producción de los  patrones sonoros,  acentuales,  rítmicos  y de entonación de uso común en entornos
específicos según el ámbito y contexto comunicativos, seleccionándolos y adaptando su uso a los diversos
significados e intenciones comunicativas asociados con los mismos. 
C.2.3 Criterios de evaluación
 Aplica  adecuadamente  a  la  producción  de  textos  orales  monológicos  y  dialógicos  los  aspectos

socioculturales y sociolingüísticos más relevantes de la lengua y culturas meta relativos a costumbres,
usos, actitudes, valores y creencias que ha integrado en su competencia intercultural, y sabe superar
las diferencias con respecto a las lenguas y culturas propias y los estereotipos, demostrando confianza
en  el  uso  de  diferentes  registros  u  otros  mecanismos  de  adaptación  contextual,  expresándose
apropiadamente en situaciones diversas y evitando errores importantes de formulación. 

 Conoce,  selecciona  con  atención  y  sabe  aplicar  eficazmente  y  con  cierta  naturalidad,  estrategias
adecuadas para producir textos orales monológicos y dialógicos de diversos tipos y de cierta longitud,
planificando el discurso según el propósito, la situación, los interlocutores y el canal de comunicación,
y haciendo un seguimiento y  una reparación del  mismo mediante procedimientos  variados (p.  ej.
paráfrasis,  circunloquios,  gestión  de  pausas,  variación  en  la  formulación)  de  manera  que  la
comunicación se realice sin esfuerzo por su parte o la de los interlocutores. 

 Consigue alcanzar los fines funcionales que pretende utilizando, de entre un repertorio variado, los
exponentes más adecuados al contexto específico. 

 Articula su discurso de manera clara y coherente siguiendo los patrones comunes de organización
según  el  género  y  el  tipo  textual,  desarrollando  descripciones  y  narraciones  claras  y  detalladas,
argumentando eficazmente y matizando sus puntos de vista, indicando lo que considera importante
(p.  ej.  mediante estructuras enfáticas),  y  ampliando con algunos ejemplos,  comentarios  y  detalles
adecuados y relevantes. 

 Demuestra un buen control de estructuras sintácticas comunes y algunas más complejas, con algún
desliz esporádico o error no sistemático que puede corregir retrospectivamente, seleccionándolas con
flexibilidad y adecuadamente según la intención comunicativa en el contexto específico. 
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 Dispone de un amplio vocabulario sobre asuntos relativos a su especialidad e intereses y sobre temas
más generales y varía la formulación para evitar repeticiones frecuentes, recurriendo con flexibilidad a
circunloquios cuando no encuentra una expresión más precisa. 

 Ha adquirido una pronunciación y entonación claras y naturales. 
 Se expresa con claridad, con suficiente espontaneidad y un ritmo bastante uniforme, y sin manifestar

ostensiblemente  que  tenga  que  limitar  lo  que  quiere  decir,  y  dispone  de  suficientes  recursos
lingüísticos  para  hacer  descripciones  claras,  expresar  puntos  de  vista  y  desarrollar  argumentos,
utilizando para ello algunas estructuras complejas, sin que se le note mucho que está buscando las
palabras que necesita. 

 Inicia,  mantiene  y  termina  el  discurso  adecuadamente,  haciendo  un  uso  eficaz  de  los  turnos  de
palabra, aunque puede que no siempre lo haga con elegancia, y gestiona la interacción con flexibilidad
y eficacia y de manera colaborativa, confirmando su comprensión, pidiendo la opinión del interlocutor,
invitando a otros a participar y contribuyendo al mantenimiento de la comunicación. 

C.3 Actividades de comprensión de textos escritos 
C.3.1 Objetivos
 Comprender instrucciones, indicaciones u otras informaciones técnicas extensas y complejas dentro

del  propio  campo  de  interés  o  de  especialización,  incluyendo  detalles  sobre  condiciones  y
advertencias. 

 Identificar con rapidez el contenido y la importancia de noticias, artículos e informes sobre una amplia
serie de temas profesionales o del propio interés, y comprender, en textos de referencia y consulta, en
cualquier soporte, información detallada sobre temas generales, de la propia especialidad o de interés
personal, así como información específica en textos oficiales, institucionales o corporativos.

 Comprender  el  contenido,  la  intención  y  las  implicaciones  de  notas,  mensajes  y  correspondencia
personal en cualquier soporte, incluidos foros y blogs, en los que se transmite información detallada y
se expresan, justifican y argumentan ideas y opiniones sobre temas concretos y abstractos de carácter
general o del propio interés. 

 Leer correspondencia formal relativa al propio campo de especialización, sobre asuntos de carácter
tanto abstracto como concreto y captar su significado esencial, así como comprender sus detalles e
implicaciones más relevantes. 

 Comprender  textos  periodísticos,  incluidos  artículos  y  reportajes  sobre  temas  de  actualidad  o
especializados, en los que el autor adopta ciertos puntos de vista, presenta y desarrolla argumentos, y
expresa opiniones de manera tanto implícita como explícita. 

 Comprender  textos  literarios  y  de  ficción  contemporáneos,  escritos  en  prosa  y  en  una  variedad
lingüística estándar, de estilo simple y lenguaje claro, con la ayuda esporádica del diccionario. 

C.3.2 Competencias y contenidos
C.3.2.1 Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos
Conocimiento y aplicación a la comprensión del texto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos
relativos  a  convenciones  sociales,  normas  de  cortesía  y  registros;  instituciones,  costumbres  y  rituales;
valores, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; historia, culturas y comunidades. 
C.3.2.2 Competencia y contenidos estratégicos
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión
de textos escritos: 
 Movilización de esquemas e información previa sobre tipo de tarea y tema. 
 Identificación del tipo textual, adaptando la comprensión al mismo. 
 Distinción de tipos de comprensión (p. ej. sentido general, información esencial, puntos principales u

opiniones implícitas). 
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 Formulación de hipótesis sobre contenido y contexto. 
 Inferencia  y  formulación  de hipótesis  sobre significados a partir  de la  comprensión de elementos

significativos, lingüísticos y paralingüísticos (soporte, imágenes y gráficos, rasgos ortotipográficos…). 
 Reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos. 

C.3.2.3 Competencia y contenidos funcionales
Comprensión de las siguientes funciones comunicativas mediante exponentes variados propios de la lengua
escrita según el ámbito y contexto comunicativos: 
 Inicio, gestión y término de relaciones sociales: aceptar y declinar una invitación; agradecer; atraer la

atención;  compadecerse;  dar  la  bienvenida;  despedirse;  expresar  condolencia;  felicitar;  hacer
cumplidos; insultar; interesarse por alguien o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a
alguien; acceder; rehusar; saludar; acusar; defender; exculpar; lamentar; reprochar. 

 Descripción y valoración de cualidades físicas  y  abstractas  de personas,  objetos,  lugares,  eventos,
actividades, procedimientos, procesos y productos. 

 Narración de acontecimientos pasados puntuales y habituales, descripción de estados y situaciones
presentes y expresión de sucesos futuros y de predicciones a corto, medio y largo plazo. 

 Intercambio  de  información,  indicaciones,  opiniones,  creencias  y  puntos  de  vista,  consejos,
advertencias y avisos. 

 Expresión  de  la  curiosidad,  el  conocimiento,  la  certeza,  la  confirmación,  la  duda,  la  conjetura,  el
escepticismo y la incredulidad: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar la veracidad de
un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar acuerdo y desacuerdo con
diferentes  grados  de  firmeza;  expresar  desconocimiento;  expresar  duda;  expresar  escepticismo;
expresar una opinión; identificar e identificarse; predecir; rebatir; rectificar; replicar; suponer. 

 Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la decisión, la promesa, la orden, la
autorización y la prohibición, la exención y la objeción: aconsejar; advertir; alertar; amenazar; animar;
autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; desanimar; dispensar o eximir a alguien
de  hacer  algo;  disuadir;  exigir;  ordenar;  pedir  algo,  ayuda,  confirmación,  consejo,  información,
instrucciones, opinión, permiso, que alguien haga algo; negar permiso a alguien; persuadir; prevenir a
alguien en contra de algo o de alguien; prohibir; proponer; prometer; reclamar; recomendar; recordar
algo a alguien; solicitar; sugerir; suplicar, retractarse. 

 Expresión del interés, la aprobación, la estima, el aprecio, el elogio, la admiración, la preferencia, la
satisfacción, la esperanza, la confianza, la sorpresa, y sus contrarios. 

 Formulación de sugerencias, condiciones e hipótesis. 
C.3.2.4 Competencia y contenidos discursivos
Comprensión de modelos contextuales y patrones textuales variados propios de la lengua escrita: 
 Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa específica,

los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa) y la situación (canal, lugar, tiempo). 
 Expectativas  generadas por  el  contexto:  tipo,  formato y  estructura  textuales;  variedad de  lengua,

registro  y  estilo;  tema,  enfoque  y  contenido;  selección  de  patrones  sintácticos,  léxicos  y
ortotipográficos. 

 Organización y estructuración del texto según (macro)género (p. ej. texto periodístico > artículo de
opinión); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, argumentación), y
estructura  interna  primaria  (inicio,  desarrollo,  conclusión)  y  secundaria  (relaciones  oracionales,
sintácticas y léxicas cotextuales y por referencia al contexto). 

C.3.2.5 Competencia y contenidos sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas variadas y complejas
propias de la lengua escrita, según el ámbito y contexto comunicativos, para expresar: 

39



 La entidad y sus  propiedades [in/existencia,  cualidad (intrínseca y valorativa)  y  cantidad (número,
cantidad y grado)]; 

 el  espacio  y  las  relaciones  espaciales  (ubicación,  posición,  movimiento,  origen,  dirección,  destino,
distancia y disposición); 

 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales
(secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 

 el  aspecto  puntual,  perfectivo/imperfectivo,  durativo,  progresivo,  habitual,  prospectivo,  incoativo,
terminativo, iterativo, y causativo; 

 la  modalidad  epistémica  (capacidad,  necesidad,  posibilidad,  probabilidad)  y  deóntica  (volición,
permiso, obligación, prohibición); 

 el modo; 
 estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras

oracionales y orden de sus constituyentes); 
 la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
 relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, condición,

causa, finalidad, resultado y correlación. 
C.3.2.6 Competencia y contenidos léxicos
Comprensión de léxico escrito común y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los
ámbitos personal, público, académico y ocupacional, relativo a la descripción de personas y objetos; tiempo
y  espacio;  estados,  eventos  y  acontecimientos;  actividades,  procedimientos  y  procesos;  relaciones
personales, sociales, académicas y profesionales; educación y estudio; trabajo y emprendimiento; bienes y
servicios; lengua y comunicación intercultural; ciencia y tecnología; historia y cultura. 
C.3.2.7 Competencia y contenidos ortotipográficos
 Reconocimiento  y  comprensión  de  los  significados  e  intenciones  comunicativas  asociados  a  los

patrones gráficos y convenciones ortográficas de uso común generales y en entornos comunicativos
específicos.

C.3.3 Criterios de evaluación
 Conoce con la  debida profundidad y  aplica  eficazmente a  la  comprensión del  texto,  haciendo las

inferencias adecuadas, los aspectos socioculturales y sociolingüísticos generales y más específicos que
caracterizan  las  culturas  y  las  comunidades  de  práctica  en  las  que  se  usa  el  idioma y  los  rasgos
específicos de la comunicación escrita en las mismas, apreciando las diferencias de registros y estilos
estándar. 

 Lee con un alto grado de independencia, adaptando el estilo y la velocidad de lectura a los distintos
textos y finalidades,  y  aplicando eficazmente otras estrategias adecuadas para la  comprensión del
sentido general,  la  información  esencial,  los  puntos  principales,  los  detalles  más relevantes,  y  las
opiniones y actitudes, tanto implícitas como explícitas de los autores, claramente señalizadas. 

 Distingue  la  función  o  funciones  comunicativas,  tanto  secundarias  como  principales,  del  texto,  y
aprecia  las  diferencias  de  intención  comunicativa  y  de  significado  de  distintos  exponentes  de  las
mismas según el contexto y el género y tipo textuales. 

 Comprende  los  diversos  significados  asociados  al  uso  de  distintos  patrones  discursivos  típicos  de
diferentes  géneros  y  tipos  textuales  por  lo  que  respecta  a  la  presentación  y  organización  de  la
información. 

 Comprende  los  significados  y  funciones  generalmente  asociados  a  diversas  estructuras  sintácticas
propias de la lengua escrita en contextos de uso comunes y más específicos dentro de su campo de
interés o de especialización. 
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 Cuenta con un amplio vocabulario activo de lectura, aunque tenga alguna dificultad con expresiones
poco  frecuentes,  que  incluye  tanto  un  léxico  general  y  más  específico  según  sus  intereses  y
necesidades personales, académicas o profesionales, como expresiones y modismos de uso común y
connotaciones  y  matices  accesibles  en  el  lenguaje  literario;  e  identifica  por  el  contexto  palabras
desconocidas en temas relacionados con sus intereses o campo de especialización. 

 Reconoce los valores y significados asociados a convenciones de formato, tipográficas, ortográficas y
de puntuación, generales y menos habituales, así como abreviaturas y símbolos de uso común y más
específico. 

C.4 Actividades de producción y coproducción de textos escritos
C.4.1 Objetivos
 Cumplimentar,  en soporte papel u on-line, cuestionarios  y  formularios  detallados con información

compleja,  de  tipo  personal,  público,  académico  o  profesional  incluyendo  preguntas  abiertas  y
secciones de producción libre (p. ej., para contratar un seguro, realizar una solicitud ante organismos o
instituciones oficiales o una encuesta de opinión). 

 Escribir, en cualquier soporte o formato, un CV detallado, junto con una carta de motivación (p. ej.,
para cursar estudios en el extranjero o presentarse para un puesto de trabajo), detallando y ampliando
la información que se considera relevante y ajustándola al propósito y destinatario específicos. 

 Escribir notas, anuncios y mensajes en los que se transmite o solicita información sencilla de carácter
inmediato o más detallada según la  necesidad comunicativa incluyendo explicaciones y opiniones,
sobre aspectos relacionados con actividades y situaciones habituales o más específicos dentro del
propio campo de especialización o de interés,  y  en los  que se resaltan los aspectos que resultan
importantes,  respetando las convenciones específicas del  género y tipo textuales y las normas de
cortesía y, en su caso, de la netiqueta. 

 Tomar notas, con el suficiente detalle, sobre aspectos que se consideran importantes, durante una
conferencia,  presentación o charla estructurada con claridad sobre un tema conocido, de carácter
general o relacionado con el propio campo de especialización o de interés, aunque se pierda alguna
información por concentrarse en las palabras mismas. 

 Tomar notas, recogiendo las ideas principales, los aspectos relevantes y detalles importantes, durante
una entrevista (p. ej., de trabajo), conversación formal, reunión o debate, bien estructurados y sobre
temas relacionados con el propio campo de especialización o de interés.

 Escribir correspondencia personal, en cualquier soporte y comunicarse con seguridad en foros y blogs,
en los que se expresan noticias y puntos de vista con eficacia, se transmite cierta emoción, se resalta la
importancia personal de hechos y experiencias, y se comentan las noticias y los puntos de vista de los
corresponsales y de otras personas. 

 Escribir, en cualquier soporte, correspondencia formal dirigida a instituciones públicas o privadas y a
empresas, en las que se da y solicita información detallada, y se explican y justifican con el suficiente
detalle los motivos de ciertas acciones, respetando las convenciones formales y de cortesía propias de
este tipo de textos. 

 Escribir informes de media extensión, de estructura clara y en un formato convencional, en los que se
expone un asunto con cierto detalle y se desarrolla un argumento, razonando a favor o en contra de
un punto de vista concreto, explicando las ventajas y las desventajas de varias opciones, y aportando
conclusiones justificadas y sugerencias sobre futuras o posibles líneas de actuación. 4.2 Competencias
y contenidos. 

C.4.2.1 Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos
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Conocimiento y aplicación a la producción y coproducción del texto escrito de los aspectos socioculturales y
sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, normas de cortesía y registros; instituciones, costumbres
y rituales; valores, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; historia, culturas y comunidades. 
C.4.2.2 Competencia y contenidos estratégicos
Estrategias de planificación, ejecución, control  y reparación de la  producción y coproducción de textos
escritos: 
 Activar esquemas mentales sobre la estructura de la actividad y el texto específicos (p. ej., escribir una

carta de presentación, un informe…). 
 Identificar el vacío de información y opinión y valorar lo que puede darse por supuesto, concibiendo el

mensaje con claridad y distinguiendo su idea o ideas principales y su estructura básica. 
 Adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando el registro y las características discursivas

adecuadas a cada caso. 
 Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (utilizar lenguaje «prefabricado»,

etc.). 
 Localizar y usar adecuadamente recursos lingüísticos o temáticos (uso de un diccionario o gramática,

obtención de ayuda, etc.). 
 Expresar el mensaje con claridad ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de texto. 
 Reajustar la tarea (emprender una versión más modesta de la tarea) o el mensaje (hacer concesiones

en lo que realmente le gustaría expresar), tras valorar las dificultades y los recursos disponibles. 
 Controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de aclaración y reparación

de la comunicación. 
C.4.2.3 Competencia y contenidos funcionales
Realización de las  siguientes  funciones comunicativas mediante  exponentes  variados propios  la  lengua
escrita según el ámbito y contexto comunicativos: 
 Inicio, gestión y término de relaciones sociales: aceptar y declinar una invitación; agradecer; atraer la

atención;  compadecerse;  dar  la  bienvenida;  despedirse;  expresar  condolencia;  felicitar;  hacer
cumplidos; interesarse por alguien o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a alguien;
acceder; rehusar; saludar; acusar; defender; exculpar; lamentar; reprochar. 

 Descripción y valoración de cualidades físicas  y  abstractas  de personas,  objetos,  lugares,  eventos,
actividades, procedimientos, procesos y productos. 

 Narración de acontecimientos pasados puntuales y habituales, descripción de estados y situaciones
presentes y expresión de sucesos futuros y de predicciones a corto, medio y largo plazo.

 Intercambio  de  información,  indicaciones,  opiniones,  creencias  y  puntos  de  vista,  consejos,
advertencias y avisos. 

 Expresión  de  la  curiosidad,  el  conocimiento,  la  certeza,  la  confirmación,  la  duda,  la  conjetura,  el
escepticismo y la incredulidad: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar la veracidad de
un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar acuerdo y desacuerdo con
diferentes  grados  de  firmeza;  expresar  desconocimiento;  expresar  duda;  expresar  escepticismo;
expresar una opinión; identificar e identificarse; predecir; rebatir; rectificar; replicar; suponer. 

 Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la decisión, la promesa, la orden, la
autorización y la prohibición, la exención y la objeción: aconsejar; advertir; alertar; animar; autorizar;
dar  instrucciones;  dar  permiso;  demandar;  denegar;  dispensar  o  eximir  a  alguien  de  hacer  algo;
disuadir; exigir; ordenar; pedir algo, ayuda, confirmación, consejo, información, instrucciones, opinión,
permiso, que alguien haga algo; negar permiso a alguien; persuadir; prevenir a alguien en contra de
algo  o  de  alguien;  prohibir;  proponer;  prometer;  reclamar;  recomendar;  recordar  algo  a  alguien;
solicitar; sugerir; suplicar, retractarse. 
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 Expresión del interés, la aprobación, la estima, el aprecio, el elogio, la admiración, la preferencia, la
satisfacción, la esperanza, la confianza, la sorpresa, y sus contrarios. 

 Formulación de sugerencias, condiciones e hipótesis. 
C.4.2.4 Competencia y contenidos discursivos
Conocimiento y aplicación de modelos contextuales y patrones textuales variados propios de la lengua
escrita a la producción y coproducción de textos: 
 Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa específica,

los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa) y la situación (canal, lugar, tiempo). 
 Selección  de  patrones  y  características  textuales  demandadas  por  el  contexto:  tipo,  formato  y

estructura  textuales;  variedad  de  lengua,  registro  y  estilo;  tema,  enfoque  y  contenido;  patrones
sintácticos, léxicos, y ortotipográficos. 

 Organización y estructuración del texto según (macro)género (p. ej., correspondencia > carta formal);
(macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, argumentación), y estructura
interna  primaria  (inicio,  desarrollo,  conclusión)  y  secundaria  (relaciones  oracionales,  sintácticas  y
léxicas cotextuales y por referencia al contexto). 

C.4.2.5 Competencia y contenidos sintácticos
Conocimiento,  selección  según  la  intención  comunicativa  y  uso  de  estructuras  sintácticas  variadas  y
complejas propias de la lengua escrita, según el ámbito y el contexto comunicativos, para expresar: 
 La entidad y sus  propiedades [in/existencia,  cualidad (intrínseca y valorativa)  y  cantidad (número,

cantidad y grado)]; 
 el  espacio  y  las  relaciones  espaciales  (ubicación,  posición,  movimiento,  origen,  dirección,  destino,

distancia, y disposición); 
 el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones temporales

(secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
 el  aspecto  puntual,  perfectivo/imperfectivo,  durativo,  progresivo,  habitual,  prospectivo,  incoativo,

terminativo, iterativo, y causativo; 
 la  modalidad  epistémica  (capacidad,  necesidad,  posibilidad,  probabilidad)  y  deóntica  (volición,

permiso, obligación, prohibición); 
 el modo; 
 estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras

oracionales y orden de sus constituyentes); 
 la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación; 
 relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, condición,

causa, finalidad, resultado y correlación.
C.4.2.6 Competencia y contenidos léxicos
Conocimiento, selección y uso de léxico escrito común, y más especializado dentro de las propias áreas de
interés, en los ámbitos personal, público, académico y ocupacional, relativo a la descripción de personas y
objetos; tiempo y espacio; estados, eventos y acontecimientos; actividades, procedimientos y procesos;
relaciones  personales,  sociales,  académicas  y  profesionales;  educación  y  estudio;  trabajo  y
emprendimiento; bienes y servicios; lengua y comunicación intercultural; ciencia y tecnología; historia y
cultura. 
C.4.2.7 Competencia y contenidos ortotipográficos
Producción de los patrones gráficos y convenciones ortográficas de uso común, generales y en entornos
específicos según el ámbito comunicativo, seleccionándolos y adaptando su uso a los diversos significados e
intenciones comunicativas asociados con los mismos. 
C.4.3 Criterios de evaluación
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 Aplica  adecuadamente  a  la  producción  de  textos  escritos  los  aspectos  socioculturales  y
sociolingüísticos más relevantes de la lengua y culturas meta relativos a costumbres, usos, actitudes,
valores y creencias que ha integrado en su competencia intercultural y sabe superar las diferencias con
respecto  a  las  lenguas  y  culturas  propias  y  los  estereotipos,  adaptando  el  registro  y  el  estilo  o
aplicando  otros  mecanismos  de  adaptación  contextual  para  expresarse  apropiadamente  según  la
situación y el propósito comunicativos y evitar errores importantes de formulación. 

 Aplica con flexibilidad las estrategias más adecuadas para elaborar textos escritos de cierta longitud,
detallados y bien estructurados, p.  ej.,  desarrollando los  puntos principales y  ampliándolos con la
información necesaria a partir de un esquema previo o integrando de manera apropiada información
relevante procedente de diversas fuentes. 

 Realiza las funciones comunicativas que persigue utilizando los exponentes más adecuados al contexto
específico de entre un repertorio variado. 

 Articula el texto de manera clara y coherente utilizando adecuadamente, sin errores que conduzcan a
malentendidos, los patrones comunes de organización según el género y el tipo textual, y los recursos
de cohesión de uso común y  más específico para  desarrollar  descripciones y  narraciones claras  y
detalladas, argumentar eficazmente y matizar sus puntos de vista, indicar lo que considera importante
(p.  ej.,  mediante  estructuras  enfáticas),  y  ampliar  con  algunos  ejemplos,  comentarios  y  detalles
adecuados y relevantes. 

 Demuestra un buen control de estructuras sintácticas comunes y algunas más complejas, con algún
desliz  esporádico  o  error  no  sistemático  que  no  afecta  a  la  comunicación,  seleccionándolas  con
flexibilidad y adecuadamente según la intención comunicativa en el contexto específico. 

 Dispone  de  un  amplio  léxico  escrito  de  uso  común  y  sobre  asuntos  relativos  a  su  campo  de
especialización e intereses y varía la formulación para evitar repeticiones frecuentes, recurriendo con
flexibilidad a circunloquios cuando no encuentra una expresión más precisa. 

 Utiliza con razonable corrección, aunque aún pueda manifestar influencia de su(s) lengua(s) primera(s)
u  otras,  los  patrones ortotipográficos  de uso común y  más  específico (p.  ej.,  paréntesis,  guiones,
abreviaturas, asteriscos, cursiva), y aplica con flexibilidad las convenciones formales más habituales de
redacción de textos tanto en soporte papel como digital. 

C.5 Actividades de mediación
C.5.1 Objetivos
 Transmitir oralmente a terceros, en forma resumida o adaptada, el sentido general, la información

esencial, los puntos principales, los detalles más relevantes y las opiniones y actitudes, tanto implícitas
como explícitas, contenidos en textos orales o escritos conceptual y estructuralmente complejos (p.
ej.,  presentaciones,  documentales,  entrevistas,  conversaciones,  debates,  artículos),  sobre aspectos,
tanto abstractos como concretos, de temas generales o del propio interés o campo de especialización,
siempre que dichos textos estén bien organizados, en alguna variedad estándar de la lengua y si puede
volver a escuchar lo dicho o releer las secciones difíciles.

 Sintetizar y transmitir oralmente a terceros,  la información y argumentos principales, así como los
aspectos relevantes, recopilados de diversos textos escritos procedentes de distintas fuentes (p. ej.,
diferentes medios de comunicación o varios informes u otros documentos de carácter educativo o
profesional). 

 Interpretar  durante  intercambios  entre  amigos,  conocidos,  familiares  o  colegas,  en  los  ámbitos
personal y público, en situaciones tanto habituales como más específicas y de mayor complejidad (p.
ej.,  en  reuniones  sociales,  ceremonias,  eventos  o  visitas  culturales),  siempre  que  pueda  pedir
confirmación de algunos detalles. 
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 Interpretar durante intercambios de carácter formal (p. ej.,  en una reunión de trabajo claramente
estructurada), siempre que pueda prepararse de antemano y pedir confirmación y aclaraciones según
lo necesite. 

 Mediar entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas en situaciones tanto habituales como
más específicas y de mayor complejidad, transmitiendo la información, las opiniones y los argumentos
relevantes,  comparando  y  contrastando  las  ventajas  y  desventajas  de  las  distintas  posturas  y
argumentos, expresando sus opiniones al respecto con claridad y amabilidad, y pidiendo y ofreciendo
sugerencias sobre posibles soluciones o vías de actuación. 

 Tomar notas escritas para terceros, con la debida precisión y organización, recogiendo los puntos y
aspectos más relevantes, durante una presentación, conversación o debate claramente estructurados
y en una variedad estándar de la lengua, sobre temas del propio interés o dentro del campo propio de
especialización académica o profesional. 

 Transmitir por escrito el sentido general, la información esencial, los puntos principales, los detalles
más relevantes  y  las  opiniones y actitudes,  tanto implícitas  como explícitas,  contenidos en textos
escritos u orales conceptual  y estructuralmente complejos,  sobre aspectos,  tanto abstractos como
concretos, de temas generales o del propio interés o campo de especialización, siempre que dichos
textos estén bien organizados, en alguna variedad estándar de la lengua y si puede releer las secciones
difíciles o volver a escuchar lo dicho. 

 Resumir por escrito los puntos principales, los detalles relevantes y los puntos de vista, opiniones y
argumentos expresados en conversaciones, entre dos o más interlocutores, claramente estructuradas
y articuladas a velocidad normal y en una variedad estándar de la lengua, sobre temas de interés
personal o del propio campo de especialización en los ámbitos académico y profesional. 

 Resumir por escrito noticias y fragmentos de entrevistas o documentales que contienen opiniones,
argumentos y análisis, y la trama y la secuencia de los acontecimientos de películas o de obras de
teatro. 

 Sintetizar  y  transmitir  por  escrito  la  información y  argumentos principales,  así  como los  aspectos
relevantes, recopilados de diversos textos escritos procedentes de distintas fuentes (p. ej., diferentes
medios de comunicación o varios informes u otros documentos de carácter educativo o profesional). 

C.5.2 Competencia y contenidos interculturales
Gestión de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan llevar a cabo actividades
de mediación con cierta  flexibilidad:  autoconciencia  cultural;  conciencia  sociolingüística;  conocimientos
culturales generales y más específicos; observación; escucha; evaluación; puesta en relación; adaptación;
respeto. 
C.5.3 Criterios de evaluación
 Conoce con la debida profundidad, y aplica adecuadamente a la actividad de mediación en cada caso,

los  aspectos  socioculturales  y  sociolingüísticos  generales  y  más  específicos  que  caracterizan  las
culturas y las comunidades de práctica en las que se habla el idioma, así como sus implicaciones más
relevantes,  y  sabe  superar  las  diferencias  con  respecto  a  las  lenguas  y  culturas  propias  y  los
estereotipos, demostrando confianza en el uso de diferentes registros y estilos u otros mecanismos de
adaptación  contextual,  expresándose  apropiadamente  en  situaciones  diversas  y  evitando  errores
importantes de formulación. 

 Conoce,  selecciona  con  atención  y  sabe  aplicar  eficazmente  y  con  cierta  naturalidad,  estrategias
adecuadas para adaptar los textos que debe procesar al propósito, la situación, los participantes y el
canal  de  comunicación,  mediante  procedimientos  variados  (p.  ej.,  paráfrasis,  circunloquios,
amplificación o condensación de la información). 

45



 Sabe obtener la información detallada que necesita para poder transmitir el mensaje con claridad y
eficacia. 

 Organiza  adecuadamente  la  información  que  pretende  o  debe  transmitir  y  la  detalla  de  manera
satisfactoria según sea necesario. 

 Transmite con suficiencia tanto la  información como, en su caso, el  tono y las intenciones de los
hablantes o autores. 

 Puede facilitar la interacción entre las partes monitorizando el discurso con intervenciones adecuadas,
repitiendo o reformulando lo dicho, pidiendo opiniones, haciendo preguntas para abundar en algunos
aspectos  que  considera  importantes,  y  resumiendo  la  información  y  los  argumentos  cuando  es
necesario para aclarar el hilo de la discusión. 

 Compara y contrasta información e ideas de las fuentes o las partes y resume apropiadamente sus
aspectos más relevantes. 

 Es capaz de sugerir una salida de compromiso, una vez analizadas las ventajas y desventajas de otras
opciones.

2.2 Competencia lingüística
NIVEL BÁSICO 1 
CONTENIDOS MORFOSINTÁCTICOS 
1. Oración 
1.1 Paréntesis oracional 
1.1.1 Paréntesis verbal: Er hat in Deutschland gewohnt. 
1.2 Posiciones de los elementos de la oración 
1.2.1 Campos oracionales: Heute Morgen geht er schwimmen. 
1.2.2 Campo anterior: Vielleicht gehe ich ins Kino. 
1.2.3 Campo interior 
1.2.3.1 Complementos con tendencia temática: Dort gibt es viele Leute. 
1.2.3.2 Complementos con tendencia remática: Sie wohnt seit fünf Jahren in Spanien. 
1.2.3.3 Sucesión de los complementos en el campo interior: Er arbeitet seit Oktober in Hamburg. 
1.2.4 Elementos en campo posterior: Ich arbeite auf dem Gymnasium als Lehrer. 
1.2.5 Negación con nicht: Die Wohnung ist nicht neu. 
1.3 Tipología oracional 
1.3.1 Oración simple 
1.3.1.1 Oración enunciativa: Ich bin müde. 
1.3.1.2 Oración interrogativa 
1.3.1.2.1 Oración interrogativa parcial: Woher kommst du? 
1.3.1.2.2 Oración interrogativa total: Kommen Sie aus Polen? 
1.3.1.2.3 Oración interrogativa disyuntiva con oder: Nimmst du Suppe oder Pizza? 
1.3.1.3 Oración exhortativa: Komm sofort! 
1.3.1.4 Oración exclamativa: Morgen gehen wir an den Strand. Super! 
1.3.1.5 Oración desiderativa: Ich möchte ein neues Fahrrad. 
1.3.1.6 Equivalente oracional: Ist Schwarzenegger Österreicher? Ja. 
1.3.2 Oración compuesta 
1.3.2.1 Sintaxis de la oración subordinada no introducida por conjunción: Er sagt, er muss arbeiten. 
1.3.2.1.1 Posición del verbo en segundo lugar: Die Lehrerin sagt, die Prüfung ist einfach. 
1.4 Unión de oraciones 
1.4.1 Conjunciones coordinantes und, oder, denn y aber: Er arbeitet und studiert. 
1.4.2 Adverbios conjuncionales 
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1.4.2.1 Temporales: zuerst, später, danach, dann, zuletzt. 
2. Unidades sintácticas 
2.1 Elemento oracional específico 
2.1.1 Complemento nominativo 
2.1.1.1 Función de sujeto: Das Kind isst Schokolade. 
2.1.1.2 Función de atributo: Ich bin Mechaniker von Beruf. 
2.1.2 Complemento acusativo 
2.1.2.1 Función de complemento directo: Sie trinkt einen Kaffee. 
2.1.3 Complemento dativo 
2.1.3.1 Función de complemento indirecto: Der Sohn hilft seiner Mutter. 
2.2 Elemento oracional inespecífico 
2.2.1 Complemento circunstancial de tiempo: Er fährt morgen nach München. 
2.2.2 Complemento circunstancial de lugar: Ich arbeite bei Siemens. 
2.2.3 Complemento circunstancial de modo: Sie fahren schnell. 
3. Sintagma nominal 
3.1 Sustantivo
3.1.1 Género
3.1.1.1 Palabras simples: der Mann, die Frau, das Kind.
3.1.1.2 Palabras compuestas: der Deutschlehrer, die Arztpraxis, das Wörterbuch.
3.1.2 Número
3.1.2.1 Singular: der Tisch, das Foto, der Mantel
3.1.2.2 Plural: die Tische, die Fotos, die Mäntel
3.1.3 Caso
3.1.3.1 Nominativo: Das Mädchen spielt Klavier.
3.1.3.2 Acusativo: Der Junge spielt Fußball.
3.1.3.3 Dativo: Der Lehrer hilft den Schülern.
3.2 Pronombre
3.2.1 Pronombres personales en nominativo, acusativo y dativo: ich, mich, mir.
3.2.2 Pronombres interrogativos: was, wer, wo, wann, wie, wie viel, wie lange, wie oft.
3.2.2.1 Posición de los pronombres interrogativos: Was sind Sie von Beruf?
3.3 Determinantes
3.3.1 Posición del artículo: Die Lehrerin ist nett.
3.3.2 Artículo determinado: Der Chef ist nicht da.
3.3.2.1 Significado demostrativo: Der Mann hier ist Deutscher.
3.3.3 Artículo indeterminado: Ein Paket ist heute gekommen.
3.3.4 Omisión del artículo: Kinder mögen Schokolade.
3.3.5 Artículo negativo: Er hat keine Kinder.
3.3.6 Artículo posesivo: Mein Vater heißt Klaus.
3.3.7 Determinantes numerales
3.3.7.1 Cardinales: drei Millionen sechstausendneunhundertzehn
3.3.7.2 Partitivos Viertel, halb.
3.3.7.3 Numerales iterativos: einmal, zweimal, dreimal.
3.4 Formación de palabras
3.4.1 Diminutivos con los sufijos –chen y –lein: das Mädchen, das Büchlein.
3.4.2 Substantivos femeninos con el sufijo –in: der Lehrer, die Lehrerin.
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3.4.3 Substantivos  con  los  sufijos  –heit,  –keit,  –ung y  –schaft:  Höflichkeit,  Schönheit,  Heizung,
Wohngemeinschaft.
4. Adjetivo
4.1 Posición del adjetivo
4.1.1 Función predicativa: Er ist groß.
4.2 Gradación
4.2.1 Grado positivo: Sie ist intelligent.
4.2.2 Grado comparativo
4.2.2.1 Formas comparativas de superioridad mehr, lieber, besser: Ich trinke lieber Tee.
5. Verbo
5.1 Posición del verbo
5.1.2 Oraciones enunciativas
5.1.2.1 Sujeto + Verbo + Complementos: Er mag Käse.
5.1.2.2 Inversión: Morgen geht er ins Konzert.
5.2 Valencia del verbo
5.2.1 Verbos que rigen nominativo: Der Student wird Biologe.
5.2.2 Verbos que rigen acusativo: Er kauft ein Geschenk.
5.2.3 Verbos que rigen dativo: Kinder helfen ihren Eltern.
5.3 Conjugación verbal
5.3.1 Infinitivo: lesen, lächeln, tun…
5.3.2 Participio de pasado: gekommen, geöffnet, gearbeitet, gefragt, gedacht.
5.3.3 Presente de indicativo: ich denke, du redest, er fährt, du isst, er rechnet.
5.3.4 Pretérito Perfecto: ich bin gefahren, er hat gesagt.
5.3.5 Imperativo: Öffne das Fenster, beantworten Sie die Frage, kommt schnell.
5.4 Verbos modales können, mögen, müssen, dürfen, sollen, wollen y forma möchte.
5.4.1 Presente de indicativo: ich kann, du musst, er darf, wir sollen, ihr wollt.
5.4.2 Significado: capacidad, posibilidad, obligación, permiso, voluntad …
5.5 Verbos con prefijo
5.5.1 Prefijos separables: aufstehen, ankommen, einschlafen, abfahren.
5.5.2 Prefijos inseparables: verstehen, gefallen, bekommen.
6. Adverbio
6.1 Posición del adverbio: Er kommt morgen zu Besuch.
6.2 Adverbios temporales: gestern, jetzt, danach.
6.3 Adverbios locales: hier, dort, da.
6.4 Adverbios modales: gern, so, auch.
6.5 Adverbios de frecuencia: immer, oft, selten.
6.6 Partículas
6.6.1 Posición de la partícula: Komm doch mal mit!
6.6.2 Partículas modales denn, doch, mal, doch mal.
6.6.3 Partículas intensivas sehr, wenig, ziemlich, zu.
6.6.4 Partículas gradativas als y wie.
6.6.5 Partículas negativas nicht, gar nicht, überhaupt nicht.
6.6.6 Partículas dialógicas nein, danke, ja, bitte, gerne.
7. Preposición
7.1 Posición de la preposición: Er kommt aus Schweden.
7.1.1 Combinación de preposiciones: Gehen Sie bis zum Platz.
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7.1.2 Contracción de preposiciones: Er geht ins Büro.
CONTENIDOS FONÉTICOS Y FONOLÓGICOS
1 Sonidos y fonemas vocálicos
1.1 Vocales
1.1 Diptongos ei, ai, ie, eu, äu
2 Sonidos y fonemas consonánticos y sus agrupaciones.
2.1 Similitudes y divergencias con los sonidos y fonemas consonánticos
3 Procesos fonológicos
3.1 Contracción de preposición y artículo
3.2 Metafonía (Umlaut)
3.3 /r/ en posición final o preconsonántica: influencia de la vocal precedente.
CONTENIDOS ORTOGRÁFICOS
1 Alfabeto
2 Representación gráfica de fonemas y sonidos: correspondencias.
3 Ortografía de las palabras extranjeras.
4 Uso de los caracteres en sus diversas formas: mayúsculas y minúsculas.
5 Signos ortográficos: apóstrofo, diéresis para indicar Umlaut, comillas…
6 Estructura silábica. División de palabras al final de línea. División de compuestos.
GRAMATICA TEXTUAL
1 Texto
1.1 Cohesión textual
1.1.1 Congruencia en género, número y caso: Er hat kein Auto.
1.1.2 Tema-rema: Das ist mein Bruder. Er ist zehn Jahre alt.
1.1.3 Deixis
1.1.3.1 Deixis personal: Herr Kraus, können Sie das Fenster öffnen?
1.1.3.2 Deixis de objeto: Frau Krüger, ich wünsche Ihnen alles Gute.
1.1.3.3 Deixis local: Paul ist hier und Anna ist da.
1.1.3.4 Deixis temporal: Wann kommt Peter? Morgen.
1.1.3.5 Deixis aspectual: Wie macht man die Übung? Die macht man so.
1.1.4 Formas pronominales
1.1.4.1 Pronombre en el texto
1.1.4.1.1 Es como pronombre: Mein Bruder hat ein Auto. Es ist grün.
1.1.4.2 Cardinal en función de pronombre: Wie viele Orangen möchten Sie? Sechs, bitte.
1.1.4.3 Adjetivo en función de pronombre: Das Brot ist alle. Dort gibt es mehr.
1.1.4.4 Proverbos: Hast du das Zimmer aufgeräumt? Ja, ich habe das schon gemacht.
1.1.4.5 Prosubstantivos: Wo sind meine Sachen?
1.1.5 Conectores textuales
1.1.5.1 Uso del  artículo determinado e indeterminado:  Ich vermiete  ein Zimmer.  Kann ich  das Zimmer
sehen?
1.1.5.2 Recurrencia: Das ist mein Mann. Mein Mann ist Lehrer von Beruf.
1.1.5.3 Campos semánticos: Morgens stehe ich um sieben Uhr auf. Danach dusche und frühstücke ich.
1.1.5.4 Hiperonimia e hiponimia: Schmeckt dir das Gemüse? Ja, aber ich mag keine Tomaten.
1.1.5.5 Sinonimia y antonimia: Ist der Computer billig? Ja, er ist preiswert/nicht teuer.
1.1.5.6 Uso de títulos y nombres propios: Ich muss mit Frau Schmidt sprechen. Herr Doktor Emsel hat heute
Sprechstunde.
1.2 Reproducción del discurso
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1.2.1 Estilo indirecto
1.2.1.1 Oración completiva sin conjunción: Sie sagt, sie kommt später.
1.2.1.2 Uso de las comillas: Er schreibt: „Ich komme später zum Termin “.

NIVEL BÁSICO 2
CONTENIDOS MORFOSINTÁCTICOS
1. Oración
1.1 Paréntesis oracional
1.1.1 Paréntesis verbal: Steh mal auf!
1.2 Tipología oracional
1.2.1 Oración principal
1.2.1.1 Oración enunciativa: Früher durfte man in der Sprachschule rauchen.
1.2.1.2 Oración exhortativa con verbos de prefijo separable: Strengen Sie sich an!
1.2.1.3 Oración interrogativa
1.2.1.3.1 Oración interrogativa general: Sind Sie gegen die Schulreform?
1.2.1.3.2 Oración interrogativa disyuntiva: Fährst du auf Urlaub an den Bodensee oder bleibst du zu Hause?
1.2.1.3.3 Oración interrogativa con preposición y pronombre interrogativo: Mit wem gehst du aus?
1.2.2 Oración subordinada
1.2.2.1 Sintaxis de la oración subordinada sin elemento introductor: Er sagt, es wird gut.
1.2.2.2 Sintaxis de la oración subordinada con elemento introductor: Er sagt, dass es gut wird.
1.2.2.2.1 Sintaxis de la oración con subordinada antepuesta: Wenn ich Zeit habe, rufe ich dich an.
1.2.2.3 Oración completiva con dass: Er sagt, dass sie bald kommt.
1.2.2.4  Oración  de  relativo  con  der/die/das en  función  de  sujeto  o  complemento  directo:  Ein
Arbeitsberater ist eine Person, die Arbeitslose in der Arbeitssuche berät.
1.2.2.5 Oración temporal de simultaneidad con wenn: Wenn meine Mutter ins Kino geht, betreut uns mein
Vater.
1.2.2.6 Oración temporal de simultaneidad con als: Als ich ein Kind war, las ich viel.
1.2.2.7 Oración temporal de posterioridad con bevor: Bevor ich abgefahren bin, habe ich meine Freunde
getroffen.
1.2.2.8 Oración temporal de anterioridad con bis: Wir unterhielten uns, bis der Zug abfuhr.
1.2.2.9 Oración interrogativa indirecta con elisión: Er weiß nicht, wann.
1.2.2.10 Oración subordinada sin elemento introductor: Sie sagen, die Tomaten sind teuer.
1.2.2.11 Oración subordinada causal con weil: Er liest die Stellenanzeige, weil er arbeitslos ist.
1.2.2.12 Oración interrogativa indirecta con wie: Sie weiß nicht, wie man zum Rathaus kommt.
1.2.2.13 Oración subordinada final:  Er lernt,  um die Prüfung  zu bestehen.  Die Lehrerin erklärt  ihm die
Lektion, damit der Schüler die Prüfung besteht.
1.2.2.14 Oración condicional improbable: Wenn ich Kanzler wäre, würde ich in viele Länder reisen.
1.2.2.15 Oración interrogativa indirecta con pronombre interrogativo o partícula  ob:  Er fragt,  wann der
Film
beginnt.
1.2.2.16 Equivalente oracional: Gefällt dir der Film „Der Untergang”? Na ja, er ist zu lang. Bist du nicht
verheiratet? Doch, ich bin es.
2. Unidades sintácticas
2.1 Elemento oracional específico
2.1.1 Complemento acusativo
2.1.1.1 Función de complemento directo: Er glaubt mich nicht.
2.1.2 Complemento dativo
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2.1.2.1 Función de complemento indirecto: Kann ich Ihnen helfen?
2.1.3 Complemento preposicional: Das Eis schmeckt nach Orange.
2.1.4 Infinitivo
2.1.4.1 Infinitivo con verbos de movimiento: Sie geht um sieben Uhr arbeiten.
2.1.4.2 Infinitivo con verbos modales: Ich muss noch für die Prüfung lernen.
2.2 Elemento oracional inespecífico
2.2.1 Complemento circunstancial de tiempo: Er arbeitet auch am Sonntag.
2.2.2 Complemento circunstancial de lugar
2.2.2.1 Complemento direccional: Ich lege den Teppich unter den Tisch.
2.2.2.2 Complemento estático: Unter dem Tisch liegt ein Teppich.
2.2.3 Complemento circunstancial modal cualitativo: Ich singe schrecklich.
2.2.4 Subordinada: Ich singe, wenn ich dusche.
2.3 Atributo
2.3.1 Atributo de campo anterior
2.3.1.1 Adjetivo con declinación fuerte: Sie hat blonde Haare.
2.3.1.2 Adjetivo con declinación débil: Sie trägt die blaue Bluse.
2.3.1.3 Adjetivo con declinación mixta: Er hat ein schönes Gesicht.
2.3.1.4 Numeral: Ich habe noch zwei Zigaretten übrig.
2.3.2 Atributo de campo posterior
2.3.2.1 Adverbio: Nehmen Sie die erste Straße links.
2.3.2.2 Sintagma preposicional: Das Mädchen mit den blonden Haaren.
2.3.2.3 Oración de relativo: Das ist der Freund, der bei Siemens arbeitet.
2.3.2.4 Sintagma nominal: Der Unterricht heute Abend fällt aus.
2.3.2.4.1 Aposición: Hans, mein Schwager, kann Russisch.
2.4 Conectores
2.4.1 Nexos coordinantes
2.4.1.1 Conjunción aber: Jetzt ist es nicht möglich, aber später.
2.4.1.2 Conjunción denn: Er fährt mit dem Bus, denn sein Auto ist kaputt.
2.4.2 Adverbios conjuncionales
2.4.2.1 Temporales: zuerst, später, danach, dann, daraufhin, zuletzt.
2.4.2.2 Causales: deswegen, deshalb, darum.
2.4.3 Conjunciones subordinantes
2.4.3.1 Conjunción als con valor temporal de simultaneidad: Als ich ein Kind war, ging ich in diese Schule.
2.4.3.2 Conjunción bis con valor temporal de anterioridad: Bis meine Schwester kommt, muss ich zu Hause
bleiben.
2.4.3.3 Conjunción  bevor con valor temporal de posterioridad:  Bevor ich auf den Spielplatz gehen darf,
muss ich die Hausaufgaben machen.
2.4.3.4 Conjunción wenn con valor temporal de simultaneidad: Wenn es regnet, bleibe ich zu Hause.
2.4.3.5 Conjunción wenn con valor condicional improbable: Wenn ich reich wäre, würde ich eine Weltreise
machen.
3. Sintagma Nominal
3.1 Substantivo
3.1.1 Género: der Arbeitsplatz, die Bewerbung, das Brett.
3.1.2 Número
3.1.2.1 Singular: der Kochtopf, die Schicht, das Geschenk.
3.1.2.2 Plural: die Arbeitsplätze, die Bewerbungen, die Bretter.
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3.1.3 Caso
3.1.3.1 Acusativo
3.1.3.1.1 Acusativo como aposición de complemento directo: Ich treffe oft Michael, meinen Bruder.
3.1.3.1.2 Acusativo como complemento temporal sin preposición: Er fährt jeden Tag nach Madrid.
3.1.3.2 Dativo: Der Lehrer hilft den Schülern.
3.2 Pronombre
3.2.1 Pronombres indefinidos:  niemand,  jemand,  man,  etwas,  nichts,  viele,  einige,  wenige,  alles:  Das ist
alles.
3.2.1.1 Sintagmas pronominales indefinidos: ein bisschen, ein paar
3.2.2 Pronombres interrogativos: was für, welcher
3.2.3 Pronombres relativos
3.2.3.1 Pronombres relativos der/die/das en nominativo y acusativo:  Der Job, den ich gefunden habe, ist
gut
bezahlt.
3.2.3.2 Pronombre relativo das, was: Das, was du sagst, ist falsch.
3.2.4 Pronombre demostrativo dieser/diese/dieses: Magst du den Rock hier? Ja, dieser gefällt mir gut.
3.3 Determinantes
3.3.1 Determinante demostrativo dieser/dieses/diese: Dieser Computer ist kaputt.
3.3.2 Determinantes numerales
3.3.2.1 Cardinales fraccionarios: Er aß drei Viertel vom Kuchen.
3.3.2.2 Numerales iterativos: einmal, zweimal, dreimal.
3.4 Formación de palabras
3.4.1 Sufijación
3.4.1.1 Sufijo –in: Lehrerin, Polizistin, Königin.
4. Sintagma Adjetivo
4.1 Adjetivo en función atributiva: Sie hat ein schönes Gesicht.
4.2 Adjetivos únicamente atributivos: Woher kommt der andere Schüler?
4.3 Adjetivos de uso predicativo: Das Buch ist zwei Zentimeter dick.
4.4 Adjetivos de uso exclusivamente predicativo: Das ist mir egal.
4.5 Formación de palabras
4.5.1 Prefijación
4.5.1.1 Prefijo un-: unmöglich, unbekannt, unfreundlich.
5. Verbo
5.1 Posición del verbo
5.1.2 Oraciones subordinadas
5.1.2.1 Sujeto + Complementos + Verbo: Er ist fleißig, weil er an der Universität studieren will.
5.1.2.2 Sintaxis de la oración principal postpuesta: Weil er an der Universität studieren will, ist er fleißig.
5.2 Valencia del verbo
5.2.1 Verbos que rigen acusativo: Der Kaufmann betreut die Kunden.
5.2.2 Verbos que rigen dativo: Wir gratulieren unserem Freund zum Geburtstag.
5.2.3 Verbos que rigen acusativo y dativo: Ich empfehle dir das Buch.
5.3 Conjugación verbal
5.3.1 Infinitivo: bewerben, anstellen, achten
5.3.1.1 Uso de la partícula zu con infinitivo: Er schlägt vor, früher zu kommen.
5.3.1.1.1 Posición de la partícula zu con infinitivo: Es ist besser, ein Studium abzuschließen.
5.3.2 Pretérito Simple: ich fuhr, du sagtest, er rannte.
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5.3.3 Imperativo de verbos de prefijo separable: Esst die Suppe auf!
5.3.4 Pretérito del modo Konjunktiv
5.3.5 Verbos modales: ich könnte, du müsstest, er dürfte.
5.3.5.1 Verbos auxiliares haben, werden y sein: ich hätte, er wäre, ihr würdet.
5.3.5.2 Forma perifrástica con würde: ich würde gehen.
5.4 Verbos modales können, mögen, müssen, dürfen, sollen, wollen.
5.4.1 Formas
5.4.1.1 Pretérito de indicativo: ich konnte, du musstest, er durfte, wir sollten, ihr wolltet.
5.4.1.2 Significado: capacidad, posibilidad, obligación, permiso, voluntad, consejo.
5.5 Verbos con prefijo
5.5.1 Prefijos separables: abschaffen, ausgehen, eingehen.
5.5.2 Prefijos inseparables: bewerben, verletzen, gefallen.
5.6 Expresión del futuro
5.6.1 Futuro simple: Nächstes Jahr werde ich nach Deutschland fahren.
5.6.2 Presente de indicativo con complemento circunstancial de tiempo: In einer Woche ende ich mit den
Prüfungen.
6. Sintagma Adverbial
6.1 Posición del adverbio: Er kommt morgen zu Besuch.
6.2 Adverbios temporales: morgens, da, danach.
6.3 Adverbios locales: außen, da, daneben, draußen, dort, drinnen.
6.4 Adverbios modales: allein, bitte, damit.
6.5 Partículas
6.5.1 Posición de la partícula: Komm doch mal mit!
6.5.2 Partícula modal aber: Das ist aber lieb von dir!
6.5.3 Partículas intensivas ganz, genug, ziemlich.
6.5.4 Partículas gradativas als y wie.
7. Sintagma Preposicional
7.1 Preposición ab: Der Zug fährt ab Berlin.
7.2 Preposición an: Im Sommer fahre ich ans Mittelmeer.
7.3 Preposición aus: Die Bluse ist aus Seide.
7.4 Preposición durch: Der Zug fährt durch diese Region.
7.5 Preposición unter: Unter dem Tisch liegt ein Teppich.
7.6 Preposición über: Über den Kamin hänge ich ein Bild.
7.7 Preposición vor: Vor dem Sessel steht eine Lampe.
7.8 Preposición in: In den Schrank legt sie die Pullover.
7.9 Preposición neben: Neben dem Bett steht ein Schrank.
7.10 Preposición zwischen: Zwischen dem Schreibtisch und dem Schrank steht eine Kommode.
7.11 Preposición um: Sie können hier um diese Zeit parken.
7.12 Preposición für: Das Formular brauche ich für den Führerschein.
7.13 Preposición gegen: Man kann nichts gegen die Benzinpreise machen.
7.14 Preposición ohne: Ohne einen gültigen Fahrschein darf man nicht fahren.
7.15 Régimen preposicional de verbos: Sie lud mich zum Fest ein.
7.16 Régimen preposicional de adjetivos: Ich bin bei Paul eingeladen.
CONTENIDOS FONÉTICOS Y FONOLÓGICOS Y ORTOGRÁFICOS
1 Sonidos y fonemas vocálicos
1.1 Vocales
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1.1 Diptongos ei, ai, ie, eu, äu
2 Sonidos y fonemas consonánticos y sus agrupaciones.
2.1 Similitudes y divergencias con los sonidos y fonemas consonánticos
3 Procesos fonológicos
3.1 Contracción de preposición y artículo
3.2 Metafonía (Umlaut)
3.3 /r/ en posición final o preconsonántica: influencia de la vocal precedente.
CONTENIDOS ORTOGRÁFICOS
1. Alfabeto
2. Representación gráfica de fonemas y sonidos: correspondencias.
3. Ortografía de las palabras extranjeras.
4. Uso de los caracteres en sus diversas formas: mayúsculas y minúsculas.
5. Signos ortográficos: apóstrofo, diéresis para indicar Umlaut, comillas…
6. Estructura silábica. División de palabras al final de línea. División de compuestos.
NIVEL INTERMEDIO B1
CONTENIDOS MORFOSINTÁCTICOS
1. Oración
1.1 Nexos
1.1.1 Nexos coordinantes
1.1.1.1 Conector explicativo nämlich: Hingis gewann das Spiel. Sie spielte nämlich sehr stark.
1.1.1.2 Conector disyuntivo entweder ... oder:  Entweder sie kommt morgen mit dem Zug oder sie kommt
nächste Woche mit Waltraud.
1.1.1.3 Conector restrictivo sondern: Er kommt nicht heute, sondern morgen.
1.1.2 Conjunciones subordinantes
1.1.2.1 Conjunción nachdem: Nachdem Peter angerufen hatte, konnten wir losfahren.
1.1.2.2 Conjunción seit/seitdem: Seit sie ein Kind haben, sehen wir sie leider nur selten.
1.1.2.3 Conjunción während: (Wann ist das passiert?) – Während ich weg war.
1.1.2.4 Conjunción da: Ich habe mich nicht gemeldet, da ich keine Zeit hatte.
1.1.2.5 Conjunción obwohl: Ich muss hingehen, obwohl ich keine Lust habe.
1.1.2.6 Conjunción ob: Ich sage dir nicht, ob ich heute noch fahre.
2. Unidades sintácticas
2.1 Elemento oracional específico
2.1.1 Complemento genitivo
2.1.1.1 Complemento del nombre: Das Haus meines Vaters ist schön.
3. Sintagma nominal
3.1 Substantivo
3.1.1 Caso
3.1.1.1 Genitivo
3.1.1.1.1 Genitivo antepuesto de nombres propios: Das ist Martins Wagen.
3.1.1.1.2 Genitivo postpuesto de substantivos comunes: Das ist der Wagen meines Vaters.
3.2 Pronombre
3.2.1 Pronombres demostrativos
3.2.1.1  Pronombre das en substitución de una oración:  Ich habe das nicht so gemeint, das musst du mir
glauben.
3.2.1.2 Pronombre beides: (Sollen wir lieber das Museum oder das Schloss anschauen?) – Mich interessiert
beides.
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3.2.1.3 Pronombre welcher/welche/welches: (Wir haben kein Brot mehr.) – Ich bringe welches mit.
3.2.1.4 Pronombre wenige: Auf dem Platz waren nur wenige.
3.2.2 Pronombres de relativo
3.2.2.1 Pronombre de relativo en dativo con preposición: Das ist das Restaurant, in dem man so gut essen
kann.
3.2.2.2  Pronombre  de  relativo  en  acusativo  con  preposición:  Das  ist  das  Buch,  auf  das ich  so  lange
gewartet habe.
3.2.2.3  Pronombre de relativo en dativo sin  preposición:  Der  Mann,  dem ich  geholfen  habe,  ist  mein
Bruder.
3.2.3 Pronombres reflexivos
3.2.3.1 Pronombres reflexivos en dativo: Ich habe mir lange überlegt, wie man das machen kann.
3.2.4 Pronombres interrogativos con wo-: Worüber redet ihr?
3.3 Determinantes
3.3.1 Artículo determinado en genitivo: Man sieht nur den Turm der Kirche. Ziel des Vortrages ist es, ...
3.3.2 Artículo indeterminado en genitivo: Das ist die Übersetzung eines Experten.
3.3.3 Artículo posesivo en genitivo: Das ist der Wagen meines Vaters.
3.3.4 Artículo derselbe/dieselbe/dasselbe: Dieselbe Bergtour habe ich auch schon gemacht.
3.3.5 Determinantes numerales
3.3.5.1 Ordinales: Papst Pius der Zweite (II.) lebte von 1405 bis 1464.
3.3.5.2 Cardinales divisorios  erstens,  zweitens,  drittens...  (Komm, wir fahren in die Berge.)  Erstens ist das
Wetter schön, zweitens haben wir genug Zeit und drittens will ich meine neuen Schuhe testen.
4. Adjetivo
4.1 Declinación
4.1.1 Declinación del adjetivo en genitivo: Wir sind wegen des schlechten Wetters zu Hause geblieben.
4.1.2 Declinación de adjetivos con modificación del lexema: Klaus hat dunkles Haar.
4.2 Gradación
4.2.1 Grado superlativo
4.2.1.1 Superlativo con artículo determinado: Ich finde, das da ist das schönste (Bild).
4.2.1.2 Superlativo con am: Das Bild da gefällt mir am besten.
5. Verbo
5.1 Formas no personales
5.1.1 Infinitivo
5.1.1.1 Infinitivo con zu: Er hat mich gebeten, die Diskette zu kopieren.
5.1.1.2 Infinitivo substantivado: Ich nehme deine Tasche zum Einkaufen.
5.1.1.3 Infinitivo con valor exhortativo: Bitte einsteigen! Aufstehen! Wir müssen ...
5.1.2 Participio I y II como atributo sin complementos: Der angekommene Gast, das fliegende Flugzeug.
5.2 Formas personales
5.2.1 Presente histórico: Er kommt gestern hier rein und sagt: …
5.2.2 Präteritum de verbos irregulares: Petra rief gestern an.
5.2.3 Futur I con significado de futuro: Er wird morgen kommen.
5.2.4 Presente y Präteritum de la voz pasiva de proceso: Das Fenster wird/wurde geöffnet.
5.2.5 Konjunktiv II
5.2.5.1  Konjunktiv  II en  oraciones  condicionales  irreales  explícitas:  Wenn  Sie  das  bis  morgen  machen
könnten, wäre ich sehr froh.
5.2.5.2 Oraciones desiderativas: Ich wäre gern Lehrer.
5.2.6 Pluscuamperfecto en oraciones temporales: Nachdem Peter angerufen hatte, konnten wir losfahren.
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5.2.7 Verbos modales
5.2.7.1 Verbos modales en Konjunktiv II: Sie könnte das machen, wenn sie mehr Zeit hätte.
5.2.7.2 Verbo modal sollen en oraciones exhortativas indirectas: Man hat mir gesagt, ich soll Sie fragen.
5.2.8 Verbos auxiliares
5.2.8.1 Forma perifrástica de  Konjunktiv II con  würde en oraciones condicionales irreales:  Wenn ich Zeit
hätte, würde ich mitkommen.
5.2.9 Verbos reflexivos
5.2.9.1 Verbos transitivos de uso reflexivo: Das Wetter ändert sich schnell.
5.2.9.2 Verbos reflexivos con complemento de régimen verbal:  Er bewirbt sich um die Stelle als Direktor.
Sie hat sich mit ihrem Anwalt geeinigt.
6. Adverbio
6.1  Adverbios  temporales  damals,  davor,  gleich,  inzwischen,  irgendwann,  morgens,  nachher,  schon,
seitdem,
erst, vorher, werktags...: (Das war 1952.) Damals war ich 18.
6.2 Adverbios locales
6.2.1 Adverbios locales con irgend-: Irgendwo muss doch mein Schlüssel sein!
6.2.2 Determinación de adverbios mediante sintagma preposicional: Links neben dem Fenster ist ein Regal.
6.2.3 Adverbios locales negativos con nirgend-: Ich kann meinen Schlüssel nirgends finden. Ich gehe heute
nirgendwohin.
6.2.4 Adverbios locales con woanders-: Das ist ganz woanders. Ich will lieber woandershin.
6.3 Adverbios modales: Irgendwie geht es schon. (= Ich weiß, dass es geht, aber ich weiß noch nicht genau,
wie.)
6.4 Adverbios causales:  Ich hatte also Recht. (Es macht niemand auf.) - Dann ist er schon weg. Ich muss
morgen früh aufstehen, darum gehe ich jetzt nach Hause.
6.5 Adverbios concesivos: (Ich bin erkältet.) Ich komme aber trotzdem.
6.6 Partícula modal doch: Du warst das doch. Das ist doch der Zug nach Bonn?
6.7 Partículas intensivas ein bisschen, schon, etwas, fast, ganz, noch, so, viel, weniger, wirklich, zu...: Diese
Verhandlung wird ein bisschen schwieriger.
7. Preposición
7.1 Preposiciones temporales
7.1.1 Preposición mit: Er hat mit 21 geheiratet.
7.1.2 Preposición über: Wir haben über einen Monat gewartet.
7.1.3 Preposición während: Während des Essens. Während dem Essen (coloquial).
7.2 Preposiciones locales
7.2.1 Preposición um: Er ist da um die Ecke gegangen.
7.2.2 Preposición um...(he)rum: Um den See (he)rum stehen überall Zelte.
7.3 Preposiciones modales
7.3.1 Preposición durch: Die Nachricht wurde durch die Presse veröffentlicht.
7.3.2 Preposición pro: Ich arbeite vierzig Stunden pro Woche.
7.3.3 Preposición von: Der Brief wird von meinem Bruder übersetzt.
7.3.4 Preposición nach: Alles ist nach seinem Plan verlaufen.
NIVEL INTERMEDIO B2
CONTENIDOS MORFOSINTÁCTICOS
1. Oración
1.1 Conjunciones subordinantes
1.1.1 Conjunciones adversativas
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1.1.1.1 Conjunción (an)statt: (An)statt dass er immer rumliegt, geht er jetzt.
1.1.2 Conjunciones consecutivas
1.1.2.1 Conjunción so ... dass: Es hat endlich geschneit, so dass wir Ski fahren gehen können.
1.1.3 Conjunciones explicativas
1.1.3.1 Conjunción dass: Ich koche nur unter der Bedingung, dass du zuerst einkaufen gehst.
1.1.4 Conjunciones proporcionales
1.1.4.1 Conjunción je ... desto/um so: Je schneller, desto besser!
1.1.5 Conjunciones condicionales negativas
1.1.5.1 Conjunción ohne: Er schrieb vom Nachbarn ab, ohne dass es der Lehrer bemerkte.
1.2 Adverbios conjuncionales
1.2.1 Adverbios consecutivos
1.2.1.1 Adverbio darum: Ich muss morgen früh aufstehen, darum gehe ich jetzt nach Hause.
1.2.1.2  Adverbio  deswegen:  Ich war  gerade unter  der  Dusche,  deswegen konnte  ich  nicht ans  Telefon
kommen.
1.2.1.3 Adverbio deshalb: Er ist krank geschrieben. Deshalb kommt er nicht zur Arbeit.
1.2.2 Adverbios condicionales
1.2.2.1 Adverbio sonst: Ich habe keinen Platz. Sonst würde ich Sie mitnehmen.
1.2.3 Adverbios concesivos
1.2.3.1 Adverbio trotzdem: Eigentlich würde ich lieber zu Hause bleiben, trotzdem werde ich hingehen.
1.2.4 Adverbios modales bestimmt, endlich, klar, natürlich, übrigens, unbedingt, wahrscheinlich...: Ich habe
das endlich verstanden.
1.3 Oraciones de participio: In Deutschland angekommen, wurde der Papst begrüßt.
2. Unidades sintácticas
2.1 Complemento preposicional
2.1.1 Sintagma preposicional en función de complemento de régimen verbal: Ich erinnere mich nicht mehr
an ihn.
2.1.2 Oración subordinada como complemento de diferente tipo: Ich habe vor, ins Theater zu gehen.
2.1.3 Korrelat con subordinada/oración de infinitivo: Ich zweifle daran, dass ich bestanden habe.
3. Sintagma nominal
3.1 Substantivo
3.1.1 Substantivos de la n-Deklination: Sie hat mir einen Jungen als ihren Freund vorgestellt.
3.1.2 Caso
3.1.2.1 Aposición en dativo: Sie schreibt Herrn Müller, ihrem Arzt.
3.2 Pronombre
3.2.1  Posición de los  pronombres personales  de acusativo y  dativo:  Sie  hat  ihrem Freund eine  Blume
geschenkt. Sie hat sie ihm geschenkt.
3.2.2 Pronombre es
3.2.2.1 Pronombre es en expresiones fijas: Wo bleibt denn die Post heute? Ich habe es eilig.
3.2.3 Pronombres demostrativos
3.2.3.1 Pronombre derselbe/dieselbe/dasselbe: Ich bin derselben (Meinung).
3.2.4 Pronombres indefinidos
3.2.4.1 Pronombre einig-: Es werden bestimmt noch viele Leute kommen, aber einige sind schon da.
3.2.4.2 Pronombre irgend(et)was: (Was willst du heute Abend essen?) – Egal, kauf irgendetwas.
3.2.4.3 Pronombre irgendjemand: Hat sich irgendjemand gemeldet?
3.2.4.4 Pronombre irgendwelcher/irgendwelche/irgendwelches: (Was für Stifte möchtest du haben?) – Das
ist egal, gib mir bitte irgendwelche.
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3.2.4.5 Pronombre irgendwer: Hat sich irgendwer gemeldet?
3.2.4.6 Pronombre mancher/manche/manches: Manche lernen das nie.
3.2.5 Pronombres de relativo
3.2.5.1 Pronombre de relativo indefinido wo(r)-: Ich weiß nicht, wozu ich mich entschließen muss.
3.2.5.2 Pronombres relativos deren y dessen: Der Junge, dessen Mutter Ärztin ist, ist krank.
3.2.6 Pronombre recíproco einander: Sie lieben einander. Sie sprechen miteinander.
3.3 Determinantes
3.3.1 Determinantes demostrativos
3.3.1.1 Artículo derselbe/dieselbe/dasselbe: Dieselbe Bergtour habe ich auch schon gemacht.
3.3.2 Determinantes indefinidos
3.3.2.1 Determinante indefinido ein paar: Wir haben noch ein paar (Flaschen).
3.3.2.2 Determinante indefinido einig-: Wir müssen einige Tage warten, bis das Auto repariert ist.
3.3.2.3 Determinante indefinido mancher/manche/manches: Manche (Politiker) glauben...
4. Adjetivo
4.1 Declinación
4.1.2 Grado comparativo
4.1.2.1 Determinantes adverbiales de comparativos: Das ist wesentlich teurer.
4.2 Régimen adjetival
4.2.1 Adjetivos que rigen acusativo: Das Bett ist einen Meter vierzig breit.
4.2.2 Adjetivos que rigen dativo: Er sieht seinem Bruder sehr ähnlich.
4.2.3 Adjetivos de régimen preposicional: Ich bin enttäuscht von dem Vortrag.
4.2.4 Adjetivos con pronombre adverbial da-/dar-: Ich bin froh darüber, dass Sie das gemacht haben.
5. Verbo
5.1 Formas no personales
5.1.1 Infinitivo
5.1.1.1 Verbo lassen causativo con infinitivo: Er lässt den Brief schreiben.
5.1.1.2 Infinitivo en paráfrasis pasivas: Die Arbeit lässt sich machen.
5.2 Formas personales
5.2.1 Konjunktiv II en oraciones condicionales irreales implícitas: Ich würde gern mitkommen, aber ich habe
keine Zeit.
5.2.2 Konjunktiv II de werden con valor de sugerencia: Würdest du nicht gern etwas anders machen?
5.2.3 Forma perifrástica de Konjunktiv II con würde en oraciones desiderativas: Eigentlich würde ich lieber
zu Hause bleiben, trotzdem werde ich hingehen.
5.2.4 Voz pasiva de estado: Die olympischen Spiele sind schon eröffnet.
5.2.5 Voz pasiva de proceso en pretérito perfecto y pluscuamperfecto:  Die Feier ist/war bereits eröffnet
worden.
5.3 Derivación verbal: Die zwei kann man leicht verwechseln.
5.4 Expresiones fijas: Sie haben Recht gehabt.
5.5 Futur I con significado de suposición: Er wird wohl kommen.
6. Adverbio
6.1 Adverbios locales
6.1.1 Adverbios pronominales con da- con valor local: (Siehst du die blaue Dose?) Da drin/Darin ist der Tee.
6.1.2  Adverbios  pronominales  con  da-  con  valor  direccional:  Du  kannst  die  Telefonnummer  da  drauf
schreiben. Stellen Sie das bitte dahin!
6.1.3 Adverbios hin y her: Der Panther läuft hin. Komm mal her.
6.1.4 Compuestos con da, hier, dort: Wir sind gestern bis hierhin gekommen.
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6.1.5 Compuestos con überall: Er will überallhin.
6.1.6 Compuestos con prefijos preposicionales: Hier ist die Treppe, also los, schnell rauf!
6.1.7 Adverbios pronominales con  da y  hier:  Hans ist auch dabei. (Warum hast du nicht angerufen?) -
Darum!
6.2 Partículas modales ja, kaum, vielleicht, wohl...: Die Geschäfte sind ja jetzt offen.
6.3 Partículas gradativas besonders, erst, genau, höchstens, sogar, ungefähr, wenigstens...: Ich interessiere
mich ganz besonders für neue Computeranwendungen.
6.4 Partículas intensivas immer, völlig, ziemlich...: Immer mehr Leute nehmen jetzt das Fahrrad.
6.5 Partículas dialógicas
6.5.1 Partícula  also:  (Ich weiß nicht, ob ich einen neuen Computer kaufen soll.  Mein alter ist schon sehr
langsam) – (Na) also! Dann kauf dir einen neuen.
6.5.2 Partícula genau: (Wir waren pünktlich da ...) – Genau.
6.5.3 Partícula gut: (Darf ich noch ein Bier haben?) – Gut!
6.5.4 Partícula schon: (Gehst du heute noch weg?) – Schon. Aber erst später.
7. Preposición
7.1 Preposición temporal bei: Bei der Party wurde viel getanzt.
7.2 Preposición local außer/außerhalb: Das Hotel liegt außerhalb der Stadt.
7.3 Preposición causal wegen: Wir sind wegen des schlechten Wetters zu Hause geblieben.
7.4 Preposición final zu: Ich nehme deine Tasche zum Einkaufen
7.5 Preposiciones restrictiva außer: Außer dir sind alle dafür.
7.6 Preposición distributiva je: Die Tomaten kosten einen Euro je Kilo.
NIVEL INTERMEDIO B1 Y B2
GRAMÁTICA TEXTUAL 
1. Texto
1.1 Cohesión textual
1.1.1 Uso referencial del adjetivo: Ich finde, das da ist das schönste (Bild).
1.1.2 Adverbios conjuncionales de consecuencia: Ich sage das (deshalb), weil ich gehört habe, dass ...
1.1.3 Adverbios conjuncionales de tiempo: (Das war 1952.) Damals war ich 18.
1.1.4 Adverbios conjuncionales de lugar: Sie wohnt in dem Haus da drüben. (Wo ist denn das Telefon?) –
Du stehst genau davor.
1.1.5 Adverbios conjuncionales de dirección: Stellen Sie das bitte dahin!
1.1.6 Artículo determinado: Den Wagen hätte ich auch gerne.
1.1.7 Pronombre es como sujeto sintáctico: Es ist besser, Sie warten hier.
1.1.8 Proverbos: Kannst du machen, dass er auch kommt? Ich weiß nicht, was ich machen soll.
1.1.9 Prosubstantivos: Kannst du dir bitte mal meine Bewerbungsunterlagen anschauen? – Ja, gib mir mal
das Zeug.
1.2 Reproducción del discurso
1.2.1 Estilo indirecto en indicativo: Ich habe angerufen. Es ist alles in Ordnung.
1.2.1.1 Uso de conjunciones interrogativas adverbiales en oraciones interrogativas abiertas indirectas:  Er
hat gefragt, wo der Bahnhof ist. Du hast mir mal erzählt, wie schön es da ist.
1.2.1.2 Uso de la conjunción  ob en oraciones interrogativas cerradas indirectas:  Er hat gefragt (= mich
gebeten), ob ich ihm helfen kann.
1.2.1.3 Uso del infinitivo con zu: Sie hat vorgeschlagen, ins Theater zu gehen.
1.2.1.4 Exhortaciones indirectas con sollen en indicativo: Man hat mir gesagt, ich soll Sie fragen.
1.2.1.5 Uso del verbo modal sollen
1.2.1.5.1 Modalidad subjetiva: Nächstes Jahr soll es mehr Lohn geben.
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